
— Im i, hm; nincs semmim, nem tudok semmit, nem rarjok  semmi — de aidrt odamondtám Tisia Isteán- 
uak, k om : k a p e ta b r ty á r I

Öddoethetni I  kladd-híTotolbon: Hudspett, Keiepeoi-ut M. Klófiietíui dg : Erdei dere 16 kor. — Fdldire 8 kor. — Xerjeddrre 4 kor.

Budapest, deczember 6. 1878, (4 9 .J  szám. XXXYI. évfolyam. 1903.

Megjelan minden vasárnap. E(?ye» síim  ára 36 fillér.
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E g y  jó e r e d m é n y .

Az o r d e n á r é  Lengyel őrület 
Mely évek óta sért magyar fület,
Hazánknak minden volt baját fokozta 

S nem egy tátongó uj sebét okozta;
De végre, túl sok súlyos panaszon,
Az őrületből, im, van egy haszon.

Mint a nagy járvány hírre vesz nagy orvost: 
Az emberére úgy talált a kor most.
Van végre itt egy államférfiu,
K i nem puha, nem önző, nem hiú;
Ki fölfelé és kifelé magyar.
De benn, hizelgve, népet nem zavar:
K i nem törődik sem udvar kegyével,
Sem hánykolódó szúk-eszü megyével:
K i nagy szabású, művelt, messze-látó —
S kit Catilina, szavalván mint Cato,
Meg nem riaszt: ki rémes zaj között,
Mint hős megáll —  s nem fut, mint üldözött. 
Kiből sugárzik az ész tiszta fénye 

S a bátorságnak félelmes erénye:
Ki megmutatja, hogy van még csodás,
Hú, bár hálátlan, önfeláldozás;
Ki elpuhult gyávákba lelket önt,
Ijedt bölcsekből irtja a közönyt,
Ki még reá dörg a kábult hazára.
Hogy nagy lehet az őrült hajsza ára. 
Amelybe sodrák nyeglék s a puhák,
Akik Deák művét elalkuvák.

Deák művének védelmére kelve:
Nos, végre itt van egy vezóri elme,
Ki —  Dante szép szavával szólva róla —  

S o p ra  g l i  a l t r i  com ’ a q u ila  vola.

Amit ma vállalt: több, mint emberi.
Lehet, hogy harczát meg most nem nyeri; 
Lehet, hogy gáncsán irigy Liliputnak.
Bukik felén a kezdett bátor útnak;
Lehet, hogy oly mély kátyúban ülünk már, 
Melyből ki nem húz, tépje a fülünk' bér;

Lehet, hogy most majd kaczaghat kudarczán 
Sok gyűlölője, kárörömmel arczán —
De mind hiába! Egy már nem lehet:
E férfi többé sutba nem mehet.
Ez már vezéri rangban megmarad —
S ha majd kifárad a pimasz harag.
Mely most reája hitvány bűz-sarat hány —  

S ha majd gyümölcsét örök hajsza, botrány, 
Könnyelmű nagyzás, lágy elalkuvás, 
Mindent-kivánás és mitsem-tudás 

Teremni kezdi kézzel foghatóan;
Ha majd örvényhez jut a hon valóban 

S kik oda vitték, reszketnek bután.
S esengés támad egy mentő után:
Lesz akkor egy! Csak ó, és senki más!
Egész hazában támad egy liivás:
• Megismerénk, te legnagyobb erő,
Oh Tisza István, állj elő! <

Rigó-füttyök.

—  Kormánypárti lapuba ne törüld az orrod.
—  Az ángyod térgye is elkopik, b& sokat já r  a gyóntató 

szék elibe.
—  Tisza-virág, tök a tromf.
—  A minister eszejárása görbe, mint az ökör szarva.
— Lohengrin a lád !
—  Hát te tórülmetsxett zsidó ivadék, mit óbégatsz?
—  Kutyának a vöröatoronyi szorosba rekedt faczér vonyi- 

tása a seregély-haj tó pampaládba 1
— Az a fűzfán fütyüld szentséges atya úristen seggíjje 

meg a római pápát.
— Sarcasticus mosolygásom az orrodra.
—  Kutya gummirádlis fiákeren röpijjen az anyád Khinába.
—  üanimédes töltsön Sarafov Ilorist-sörist a poharadba.
—  Segesvári Popovics dicsérjen téged és házas{jjon össze 

a híres Oszlopy családdal.
—  Aki nem hiszi, hogy ezek nyugodt európai páriamenti 

kifejesések : az menjen az anyja pipitarka szoknyája alá 1

Ellenbökte: M o k á n y  B é r e z i .  

Helyeslik: Hallottuk:

Lengyel Zoltán Klla

Pozsgay Miklós Bella
Polóny i Geyza és Stella
B artha  Miklós urak k*r»»u grófnők h  
páriámon i&iéa é« tn««- Mokány Bérezi

tanárok.

El-elsörczintém 

É n  r i g ó  f é r n i e * ,  f

Hitelesítik:

A ppony i Albert gróf, 
Z ich y  János gróf, 
Kossuth Ferencz gróf, 
Váxsonyi Vilmos gróf

Uln»-6rr*r»k.
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_ A .z  á l l a n a f é r f í a l s -
I .  J e le n e t .

A  küzdés előtt.

M in d :

Obslructlo m egrontja a hazát —
Obstrnctiót Térjük le, ra jta  h á t !

T is z a  Is tv á n .

Az e lf ,  a szándék fontos csak nekem.
Legyen vezérünk b á rk i : köretem.

A p p o n y i.

Vezesse harczunk bárk i, csak ne én !
Mert hátha felzrig a közvélemény ?

A n d rá s s y  G y u la .

Nekem bölcs elmém s nagy a  tudományom, 
Obstrnctiót én pokolba kívánom ;
De délben szoktam kelni csak az ágybó l,
Aztán bírá lom , kis körben pogánynl,
Hogy mit hibázott —  bárk i a  vezérem.
V iszont: erőm  nincs parlam enti téren.
H agyjatok engem békében ezért,
Hogy gáncsolhassam , kérek inás vezért.

Á  Casíno.

Csatlakozom áz előttem szólóhoz,
Mi csak b lrrá lunk , e ldön tjük : mi jó  s rrossz.

T is z a  Is tv án .

Ha bátor tettet senki más nem v á lla l,
Hát jó , én neki dőlök fé rü -v á lla l.
Harcz lesz, keserves. Elbukom, lehet,
De a h a zá é rt ! . • • Nos hát, ki követ ’

A  több iek .

(F e n n h a n g o n . )  Mi m ind ! Csak bátran , a  bonért
e lő re !

(M a g u k  k ö z t . )  Haha, örvendünk, beugrott a  dőre. 
Hazáért ő rjöng , ez mindegy nekünk :
Lába  közé m ajd száz gáncsot vetünk!

//. J e le n e t .

Küzdés-közben.

A p p o n y i.

Borzasztó em ber a mi uj vezérünk !
Hisz’ győzni fog — s ez m egfagyasztja  térünk !

A Casino.

Igen, rtgy hárrrzo l, mint Rruastem maga, 
Kragyogni kezd szerrenc*e*c*illagá.

A n d r á s s y  G y u la .

u K ° r a  kétségbeesni. Inkább nézzük :
Szabályos szép-e, ahogy e vitéz üt f 
Akit üt, annak tud-o lenni kedves’
Mos-e agy bandát, hogy ne legyen nedves!

A p p o n y i.

Orrom csavarja  benne az erö-szag —
Erőszak ellenmódszere erőszak.

A n d r á s s y  G y n la .

l ’gy? Akkor nékem m ár nem emberem.
Meg van-e ásva néki a verem ?

A  C asino .

Meg. De nágy ész á m : nem lép ám bele. 

A n d rá s s y  G y n la .

Nem-e? . . .  Az baj vón . . .  De szólok vele —
S okos szavammal okvetlen meggyőzöm.
Hogy rosszal küzd és nem szabad, hogy győzzön.

A p p o n y i.

Bizony, ha ö kivívná igazát,
Ő mentené meg s nem mi, a  hazát.

Á  C asino .

Semhogy Casinónk ily  kudárrczot érrjen  .
A házárrontó obstructio —  éljen !

Apró hírek.

tt Beütött a párhuzam! A múlt héten csak a 
párhuzamos ülés ment határozatba, s ma párhuza­
mos kiállítást is rendeznek már a két országházban.
A régiben h á t i - ip a r i t ; az újban h á t i-á lla t it . A régiben 
előkelő, jótékony lelkű úrasszonyok rendezkednek; 
az újban a Zoltánok közismert szépérzését dicséri a 
rendezés. A ministerek: disznók. Az exministerek: 
marhák. Az államtitkárok: szamarak. Az elnökség: 
marha. A padsorokban 1-től 5-ig ökrök. 5 —10-ig 
lovak. Még feljebb: majmok; poloskák stb. Különösen 
ki köll emelnünk a párját ritkító >dög«-osztályt. 
amelyet versenyen kívül a jeles jury elnök, M ik lós  
mester csoportosított. Ott a ré g i há tban  sok a s tS n y g .
Itt az ú jb a n  sok a p o k ró c t. Ott a szépen festett üres | 
kulacsok ásitoznak:  itt meg a kulacs-ürítők naphosz- j 
szat kurjogatnak. És sajátságosán egészíti ki egymást 
a két kiállítás. Az egyikben a tétlenségtől megbibbant j 
elmével beteggé ordítják tüdejüket; a másikban meg í 
éppen a tüdő-betegek sanatoriuma érdekében szor­
goskodnak.

** *
P  A t. Ház kiabáló szélbali körei az öreg 

S ré te r  Alfréd képviselőnek, valahányszor egyet szól, 
tüstént feléje ordítják: .Vizet az öregnek !< Viccznek ! 
rossz, axiómának régi. Az ország úgy is jól tudja, 
hogy ezek a nagy hazatiak folyton vizet prédikálnak.

•• •
O  A Reichsrath obstruáló emberei rettenetesen 

felzódultak egy M a m ii nevű bécsi újságíró ellen, mert 
ez azt biresztelte, hogy Fressl képviselő ur a belgrádi 
konakból egy órát lopott. Még meg is verték a hiresz-
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telés miatt azt az újságírót. Csodálatos, mennyire 
felzúdulnak azért, ha valaki őket egy óra lopásával 
gyanúsítja. De azzal viszont dicsekednek, ha évenkint 
vagy ezer órát lopnak el az ország idejéből.

** *
tt Dementi. Az elmúlt héten általános megnyug­

vást és közörömöt keltre járta be egy kedves hir a 
világsajtót, s csak annál fájóbban esik most e hír 
czáfolatát közre adnunk. Amint ugyanis udvari körök­
höz közel álló, magas állású jólértesültünk legilleté­
kesebb helyről kapott meghatalmazás alapján jelenti: 
A lic e  herczegasszonyt elmulasztotta megszöktetni a 
kocsisa. Illetve nem a kocsisa szöktette meg. Sőt, ha 
kocsis volt is az illető, de nem az övé. A szerencsét­
len. mellőzött herczegnő iránt nagy a részvét, a magá­
ról meg nem feledkezett kocsist pedig állásától elmoz­
dították. ** *

4: Nem volna csodálni való, ha a napokban 
nálunk járt dán királyfi nagynevű elődjét, H am letet, 
hamarosan lecsepüzné a töprengés terén. Mert mit 
is látott nálunk ? Ellátogatott a parlament egy ülésére, 
ahol a törvényeket alkotják. Aztán a bíróság egy 
ülésére, ahol a törvényeket alkalmazzák. A parlament­
ben épp akkor száz ember torkaszakadtából üvöltötte: 
•Gaz! Gyilkos! Hazaáruló! Kapczabetyár!« S akire 
e vád rátapadt, az ott ült és tovább is ott fog ülni 
az ország első méltóságában. A bíróságnál pedig egy 
szál ember mondta ki egy felebarátjára, hogy : •zseb- 
metsző* s ez legott ül és ülni fog még két esztendőn 
át a fegyházban. Nem is késett a mi dán királyfink 
az elégtétellel. A bíróság elitéltjeit rendre kitüntette 
legkegyesebb megszólításával, mig a t. Házban ugyan­
csak tartózkodott minden közeledéstől.

** *
ss: A somorjai választók táviratilag üdvözölték 

szeretett képviselőjüket, Sáyhy Gyula urat abból az 
alkalomból, hogy a szabadelvű pártkörből kilépett. 
Azt távirták neki, hogy üdvözlik a »várva-várt kilé­
pés* miatt Denique, Sághy ur ismét egy szép álmot 
valósított meg.

♦ *
Q  Kossuth Ferencz tudta mit csinál, mikor a 

kormánynak békeajánlatot tett és követelményei között 
a kisemberek érdekének volt szószólója. Tudta, hogy 
ezzel éppen pártja obstruáló elemeinek kedveskedik. 
Mert hogy azok bizony elég apró emberek.

*• •
A világ legtekintélyesebb lapjai mostanában 

sokat Írnak T isza  István gr. alkotmányos küzdelmeiről 
és Magyarországról. Persze nem a »Magyarország* 
és az .Alkotmány* tónusában. Mégis csak jobb lesz, 
ha Magyarországot a külföld T in ta  révén ismeri, 
mintha Tisnot révén formál mágának rólunk Ítéletet.

f  Sterne angol iró azt mondja, hogy a hall- 
gatóságra fulminans hatással van, ha a szónok alkal­
mas pillanatban egy a beszédhez illő tárgyat vesz 
elő a tógájából. így történt ez pénteken, midőn T isza  
István gf. szólni kezdett és kést vett elő. Az ellen­
zék felszisszent: »Hah! Tehát késhegyig menő harcz!« 
Erre T isza  nyugodtan uj czeruzát vett elő, jelképezve 
világosan a faragatlanságot.

** *
X A Vigadóból. Amit az a kis Vecsey Ferike, tud a 

hegedűn produkálni, az már valóban nem gyerekjáték.
** *

&  Sándor Pál a vita hevében oda kiáltotta 
Barabásn&k, hogy »lator!* Kérdőre vonatván, kész-, 
séggel kijelentette, hogy ezalatt nem a nagyváradi 
képviselőt, hanem az 1870 év előtt élt Barabást 
értette. **  *

A Képviselöházban Rakovszky  Stefán képviselő 
ur felháborodott a felett, hogy amikor a Képviselőház­
ban fontos dolgokról beszélnek: pártközi megállapo­
dásról. ház-szabályokról, pactumról stb., akkor SzéU  
Kálmán Rátóton ül és tehenet fej. Az ilyen ember — 
úgymond — ne foglalkozzék politikával. Ez a szemre­
hányás általában véve jogosulatlan. Aki tehenet fej, 
az az állam ügyével foglalkozik. Tudvalevőleg, az 
állam a politikusok előtt a legjobb fejős tehén.

*
*  *

_L Szmialovszky Valér képviselő ur kilépett a 
szabadelvű pártkörből. Közéletünknek e kimagasló 
alakja — hir szerint — hosszabb szakáit is fog 
növeszteni, hogy a tájékozatlanok összetévesszék 
A p p o n y i Albert gróffal. ** *

oo Khuen-Héderváry Károly gf. bevallotta a Kép­
viselőházban, hogy neki annak idején a jobban 
tájékozottak azt ajálták, hogy olyan conferentiára, 
ahol P o ló n y i Géza ur is jelen van, két tanút is vigyen 
magával. Ez túlzás. Ilyen esetben elég egy tanú is. 
De ez az egy aztán fonográf legyen.

** *
' í  Király-Szinház. Az » Arany virág« csak megmarad a 

műsoron. Ftdák  Sarolta k. a. táncza napról-napra hódit, ügy  
látszik, már a Király-utczában is van agrár-párt.

A „Petőfi" eltűnéséről.
— Mák.ama. —

Egy magyar hajó nyomtalanul eltűnt — siratja mostan 
a lelkünk. —  Eltűnt egy hajója az >Adriának« —  amelyet a 
haza nagy fiának —  nevéről Petőfinek neveztek el. —  Eltűnt, 
vájj’ hova, merre? —  Választ ki adhat erre? —  Valahol a 

tenger mélyén veszett el —  és ott is vesztegel — siralmasan, 
romokban —  a tengeri homokban. —  Úgy tűnt el, mint nagy 
druszája: Petőfi —  akinek hire a világot betéti.
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T ű n ő d é s e k

S e iffe n s te in e r  S o lo m o n tu l.

O z  eszibe jo t jo  
nekem ed onekdót 
o K iv é  S ch le ifs te in - 
ru l. 0  K iv é  k á r- 
tyd zto  oz Aczische  
káféházbo. M e llé je  
ö lte  mogát o M e n - 
dele O lanzuhchs, 
k ib icze lte  n e k i és 
fa lvast belebeszélte o 
já tékbo. 0  K iv e  ed 
dorobig törte , de oze- 
td n  mérgesen ráko je - 
b á lt : » H o lt j ó n  mo- 
go G la n z w ic h s ! H o  

mogo nem  be fog ja  o mogo száját, én  m ogánok m á j 
m ondom  voltm iit I *  — 0  M endele fü ld lto  és hongoson  
ig y  ga n d a lk a z ta : » O z egész v ilá g  todjo, h o jd  én sülős­
é rt n é d j esztendő vo ltam  beöltözve, ho jd  o fe lgsigem  
mekszükte o regim enez-tám búrrol, h o jd  o fiam homis 
bokásér bezárvo von  Váczon, ho jd  o lángyom  igozi 
bokásér k izá rv a  von  o társodojlom bul. K iv á n cs i vod- 
jo k  rá, od jo n  m it m and h atja  m á r mást nekem ez o 
K iv é  ?* — É n  is  nőd j ó n  n o d jon  k ivá n cs i vöd jó k  o rro  
rá, h o jd  o T is z o  oreság m it m and h otjo  még o horczos  
p á r t edjes to g jo in o k  ?

O
0  Joszl B rese lte ig , am i vo lta  ed molatós ember, 

edszer o robbinos elé kerülte, om i ü té t e szovokkol d or­
gá lta  m ek : > T e  Joszl, te fu ltu n o s o n  iszol, tánczalsz, 
m ólotsz és tré fit  eszel. M g j m eklátad, h o jd  te nem  
jotsz e l o  m en jarszágbo /« — M ir e  rá  o Joszl vá laszo ljo : 
» Téved rabbilében ! É n  bizemoson b e jo tn i fagok  o 
m enjarszágbo. M e r t  én ó d j fa gok  selekedni, ho jd  
m ik a r oz Ü rü k iv o ló  épen bent lesz o m enjarszágbo, 
én k in y i tn i  fogom  oz ojtót, ozetán m eg in t beteszem. 
O zetán  m eg in t k in y ito m , m eg in t beteszem. M e g in t k in y i ­
tom , m eg in t beteszem. M ik a r  m á r vo d j tíz sze r k in y itó - 
tam  és m eg in t betetem oz o jtó t, ok o r o tan  o le ja n  czug  
f o g ja  tám odni, h o jd  o M in d e n h o tó  horogoson osztot fa g ja  
rám  k o je b á ln i: >S ü ,  m i lesz?  V od j k i, v od j be 
E r r e  ozetán be m e n n i fo g o k *. — Sándere-bándere o 
Kasóth F e re n cz  oreság is. M á r  kóm ikos do log, ho jd  
o fögvtlenségi p á r t  elnökségből k ilép , ozetán m eg in t 
belelép, m eg in t k ilép, m eg in t belelép. M os ta n  lekoláp  
o béke-ogyán la tának él nem  fogadása m iotto  ismét o 
kilépésre kerülte o sor. T is z te lt  p á rtv e zé r oreság I  Ig a ­
zán k á r  o le ja n  n o jd  léghozom t s in á ln i. I t t  vo ln a  m ár  
oz odó, h o jd :  vod j k i, vod j b e l 

O
O F á jv e l T ite lb la tt edszer ótozto ed koptba két 

kotonotisztvd , om ik  oz ü reg  ra bb itó l s in á lta k  ed jo x t .  
O z e d jik  lo jd enán d  kivette  oz ö v i  k u ffe rb u l sonkát és 
m ekk iná lto  o  rabbit. 0  F á jv e l elotositó m azdolotot tete

> N em  szobád! E s te t oz én volásam szigorán t i l t .*  —  
E re  rá  o két lo jd e n á n t megete o sonkát. E l  fe r tő i  
óro  m olvo oz e d jik  lo jd en á n d  k ivete oz üti tá sk á iu l ed 
üveg v iirü s  bárt és k in á ljo  vele o rábbit. E z  m eg in - 
tele csők oztot fe le l i :  >N em  szabod! O z én volásam  
szigoróon t i l t jo .*  — E r r e  rá  o lo jd en á n d  k irá n t jo  o 
k o rd já t és o rabbi m ellének s zö g e z i: » T e  z s id ó ! 
Vagy iszol, vagy m egh a lsz !*  — 0  F á jv e l nyógodton  
és lem andásol f e le l i :  > J ú l von. 0  volásam t il t jo ,  de 
osztot is m on jo , h o jd  ho vo lok i e rösza k t e lkövet, 
okor, Iw jd  oz életünket megmentsünk, szabod oz e rő -  
szoknok enged n i.* — E re  rá  ozetán o F á jv e l o leknod- 
j o p  áh ito to l k i ito  oz egész poloczk bárt. ó d j h o jd  o 
lo jd en á n tokn ok  nem  is  gyotuta belőle. O m ik a r m in d  
o h á rm a n  k iszó lták, o lo jd e n á n t mekbánto. ho jd  cd 
üreg em berre i l je n  d orvá n  reá ijeszte tt és o p e rro n n n  
igy  szü lt o F á já é ih o z : » Bocsássa meg ezt a tré fá t. 
Csupán azt akartam , hogy egy kevés j ó  bort igyék. 
U gy-e  nem  ha ragsz ik  rá m ? *  — M ir e  o F á jv e l fe le lte :  
> D e  igen is  h o rogszok ! H o  mogo todott e röszok t e lk ö ­
ve tn i o bőrrő l, m ié rt ném  követett e l e röszok t okkor, 
o m ik a r ovol o  szép p ir íts  sankávol k in á lgo tto  e n g i- 
met ?• — Osz-posz oz e len zék tö l oz abstrokczión . É n  
osztot hiszem, ho jd  oz egész h iilb re x -h á lb lin x é rt nem  
volta érdemes észtét o n o jd  gezéreszt s in á ln i. T ö b e t 
érte  valna , h o jd  ho o tiz te lt  apeziczeón  onok üdéjén  
észtét oz e röszok t in k á p  oz iin á ló  vám terü letért követte  
va lna  el.

A dán trónörökös ú t i naplójából.

M indent megnéztem Budapesten,

M it  csak hitesnek m ondanak;

S  oly sok tapasztalást szereztem,

M in ő  nem m indenütt akad.
A  trotoárt. a bulerárdot,

A  palotákat megcsodáltam :
E z  a város valóban á ld o tt .

Szegény csak egyben — napsugárban.
M eghallgattam  a parlam entet,

M it  nem felejtek el soha!

B izony ez a fejedelemnek 

Sem  igen édes otthona.

A nná l kedélyesebbek voltak 

A  törvényszék, a börtönök.

I t t  minden gond j ó  kedvre olvad,
I t t  a hatalom nagy, őrök.

Csak azt sajnálom  véghetetlen,

M ért o ly  nagy u r az etikett.

Csupán m iatta nem tehettem 

Néhány bará ti v iz i te t ;

H o l igazán üdék a pe rn ek  

S  a helyzet szinte bóditó,

—  M ikén t Edvárd , mini velszi herczeg —  
Inkogn ito , in k ogn ito !

R egös .
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A janicsárok végnapjai, vagy —

— Lengyel Zoltán ur álma.

3
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Kurucz kesergő.

G y ö n g e  te c h n ik á n a k  
E l t ö r ö t t  a  lá b a .

N e m  lesz m á r  h iá n y a  
C s á s z á rn a k  b a k á b a ’. 

P a k tu m  r ö p k é d  a H á z  /e le it, 
O b s tru k c z i jó ,  béke ve led .

N a g y  R ig ó  F r a n c is c u s  
N y ö s z ö r ö g  m a g á b a  

N e m  k ö p h e t  m á r  tö b b é  
S z a fto s o n  m a rk á b a .  

O b s t r u k c z i jó  s z u ty o k  v e le d  — 
K ie s e tt  m á r  a fe n e k e d !

Viczmándi Kalemburszky Viczibáld
szóficzaviczamodásai.

(A  >K özpon ti*  fülkéjében.)

? Azt újságolják a lapok, hogy a fővárosban a 
lovaknak nagy vágóhidat építenek. Valószínű azonban, 
hogy ez csak afféle ámítás. Jobban mondva: szá l- 
ámítás.

M ű fo r d ítá s o k .
Brandenburg =  Chateaubriand. —  Telemachos =  a 

nadrágját. —  Mandatque regi Tarchanta(»Aen.« V I.) —  Rábízta 
a régi tarhonyát —  lile vicém curans pendebat perdite 
mente (*Aen.«) =  M íg a viczét szidta, ott lógott már az 
elveszett mente. —  Commississe capet (Hor.) —  Kohn elküldte 
a kávét.

A „Borsszem Jankó" tárcsája.
— Ministeri tárczalevelek Olaszországból. —

Kedves Borsszem Jankó!
Tallián a székembe ült, én meg erre azt csele­

kedtem, hogy elmentem a taljánok országába. Nohát 
silány egy vármegye ez az Itália! Itt csak a hegy, 
meg a socialista női meg nagyra; a búza, árpa alig 
látszik ki a földből. Pedig ebből a földből lehetne 
valamit csinálni helyes földmivelési kormányzattal. 
De hát itt is vakság uralkodik. Nem ismerik fel az 
alkalmas embereket, akik hivatva volnának az orszá­
got felvirágoztatni. Csöppet sem boszantott, hogy 
senki sem ismert föl, mikor tulajdon édes hazám sem 
reflektált rám. De hogyan is kívánhatnám egy idegen, 
bár velünk barátságos viszonyban lévő országtól, hogy 
tárt karokkal fogadjon?

Nem panaszkodom, bár nehezemre esik a Pista 
viselkedése. Én a Tisza-háznak nemcsak barátja, 
hanem hűséges őrzője is voltam. A Pistát sokszor 
hordtam karjaimon, de soha sem ejtettem el. És 
ime — ő elejtett engem. Azt hitte, szétlottyanok, 
mint a záptojás. De még csak a zápfogam se fáj­
dult meg. Talpra estem, bár nem tartozom a hízel­
gők fajához. De ne politizáljunk!

Italia classicus kék egét csupán a műtárlatokon 
és képcsarnokokban láttam. Különben csak olyan 
szürke, hamuszinü mint hazám ege. Mikor derülsz 
már . . .  de csakugyan ne politizáljunk.

Amint magányosan bolyongok, sokszor gondolok 
Kossuth Ferencz honfitársamra. Hiszen Itália az ő 
második hazája! Itt töltötte életének jobb és hasz­
nosabb felét. Itt dolgozott most otthon pártot vezé­
rel. És milyen pártot! De valóban itt az ideje, hogy 
ne politizáljunk.

A szépséges Olaszországban sem egészen jól 
érzem magamat. Nem mintha ministeri székem 
hiányozna. Nem! Knnek hiányát nem érzem; hanem 
az a baj, hogy itt sok a pap. Mikor reggel kilépek 
az utczára, pappal találkozom először. Vége a napom-

[ nak. Hogy a ministerséggel fölhagytam, szabad let- 
i tem újra. és kálvinista is. Nyakam megvastagodott 
j és a papokat ismét nem szeretem. Rómába elmegyek 

csak azért, hogy a pápát v e  látogassam meg.
Azonban ez megint csak politika. Nem is lehet 

ezt máskép abbahagyni, csak ha levelemet bezárom.
Isten velünk!

D a r á n y i  Ig n á c z .

*
Chare Joannuncule!

Ministeri székem ki se hült még, mikor utódom 
| már elfoglalta. »Mely vétkes sietség!« mondaná Hamlet. 
' Miért ez a nagy gyorsaság? mondom én. Nálunk a 
j  borbélynál, ha uj vendég foglalja el a régi helyét, leg- 
j alább a szék ülő párnáját fordítják meg, hogy azon 
: melegibe senki se üljön a más helyére.

De azért ne gondold, hogy haraggal váltam 
{ meg hazámtól. Elenkezőleg! Mikor ide külföldre 
I utaztam, egész utón vis-á-vis helyen ültem, csakhogy 
! egy perezre se fordítsak hátat hazámnak. Tudom mi 

az illendőség.
Nem pihenni, hanem tanulni jöttem ide, mint 

; ama fiatal házastársak, akiket az első utjok Itáliába 
vezet. Reményiem, hogy én is megtermékenyülve uj 

í eszmékkel megterhelten térek vissza szeretett hazámba.
Az uj időkhöz uj eszmék is kellenek, és ha otthon 

nincs, a külföldről visszük haza. A fejünkbe és szivünkbe 
rejtjük, hogy csempészettel ne vádolhasson senki.

Már is többféle ideával foglalkozom.
Rövid idő múlva visszatérek nemcsak hazámba.

! hanem a tanpályára is. A ministeri szék után az 
í egyetemi tanári szék vár. Ezt menten elfoglalom és 
i az alma mater kebelében több uj tervvel lépek fel.

A ministerségnek uj tanszéket kell nyitni. A poli­
tikai számtannak, hogy egyebet ne említsek, megvan 
a maga tanára, a legfontosabb tudománynak meg nincs 
assistense se. Mennyivel különben menne kormány­
zatunk, ha képzett, vizsgázott ministereink volnának! 
Hát nem különös az, hogy ha egy póstagyakornokot 

| akarnak alkalmazni, megnézik, meg van-e a kellő
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Lengyel zsoltár.

D ü h ö n g  a  L e n g y e l  
A  h a r c z  á l la  p o f já n ,

M e r t  k o m o ly  e le m n e k
V a g y o n  i m m á r  f o g y tá n .  

B ö m b ö l  R ig ó ,  H o l ló  
S  a  n é p p á r t i  p ó r s á g  r  

V é g ü n k  v a n ,  k iü tö t t  
J a j ,  a  b é k e -k ó rs á g  !

Kanczel-paragrafusok.

N a g y  a panasz, hogy újabb időben vajmi kevés 
jótékony alapítványt tesznek a dúsgazdag egyházna*

qualificatióról szóló bizonyit?ánya. A ministerséghez 
nem köll semmi bizonyítvány. Mindenki lehet az: fiská­
lis, tanár, végzett gazda, obsitos katona. Annyit már csak 
megkövetelhetünk, hogy a leendő minister az egyetemen 
a ministeri cursust halgatta légyen.

Hányszor látjuk és most is mély sajnálattal 
tapasztaljuk, hogy mekkora minálunk az illet­
lenség, a bárdohtlanság. Illemtanári székre okvetle­
nül van szükségünk. Az illemet eddig csak a táncz- 
tanárok adták elő melléktárgyképen. Külön tanszéket 
az illemnek! Ez csak elég szerény kívánság, mellyel 
utódom elé járulhatok.

Továbbá élénk részt fogok venni tanártársaim 
mozgalmában, melyben a tanári fizetés emelését és 
rendezését végre talán sikerül majd keresztül vin­
nünk.

Többi terveimről majd bővebbet otthon.
Tisztelem a tisztelendőket és maradok

híved
W lassics Gyula.

Ki az oka?
— Krónikás anekdota a X X - ik  századból. —

A krónikás anekdoták rendszerint későbbi kele­
tűek, mint az események, melyekre vonatkoznak.

Ezt az egyet mégis leszögezzük. Mulattató, ha 
igaz és egvedül észszerű megfejtését adja annak a 
rejtélynek, hogy voltaképen ki is az oka az obstruc-
tiónak? .

Senki más, mint dr. A d o lf  Sebestyén budapesti 
királyi ítélőtáblái biró.

Úgy történt, hogy harmadéve jumus derekán 
beállít a nevetett illustris bíróhoz, aki akkor táblai­
elnöki titkár s egyben az ügyvéd-vizsgáló bizottság 
jegyzője volt, egy hirtelen barna fiatal ember.

— Dr Len gy e l Zoltán ügyvédjelölt vagyok. 
Terminust kérek ügyvédi vizsgára.

— Hja barátom, sajnálom, lekésett! A szünet 
előtt nem adunk több terminust.

M J A N K Ó

gyök, pedig a jövedelmük évről-évre szaporodik. Ám 
a főpapok nem lettek fösvényebbek. Ennek nyitját 
azonban jól tudják a néppárton.

rír.

B u dapest-Tabánban  búcsú volt vasárnap, már a 
harmadik f. é. nov.-ben a fővárosban. A plébánián 
amolyan hivatalos vigalom volt ugyan, de már a 
braunhaxler vinczellérek nem tudták megbocsátani a 
Gondviselésnek, hogy megalkotta a phylloxerát és, hogy 
ha ezt már meg köllött teremtenie, nem tartotta meg 
örök díszéül az Éden kertjének. Mire a pap azzal 
vigasztalta őket. hogy a nyavalyás férge úgy szökött 
meg a paradicsomból, hogy kijátszotta Mihály ark­
angyal éberségét. Ennyiben aztán kölcsönösen meg­
nyugodtak. A phylloxera azonban fölebbezett.

— Nekem pedig m uszá j kapnom.
— Muszáj ? Miért ?
— Ősszel választás lesz s az apám kijelentette, 

hogy csak abban az esetben választat meg képviselő­
nek Z ila h o n , ha előbb leteszem az ügyvédit.

— Baj, baj fiam! De mit tegyünk ? Egyéb­
iránt, majd beszélek az elnökkel.

A gnómformáju legény groteszk megokolása 
annyira imponált a zord elnöknek, OberschaUn&í, 
hogy megadta a kivételes terminust.

Ebbe belételt vagy két hét, midőn a titkár 
beidézte a candidatust, hogy kapott határidőt. A can- 
didatus kezdett rezonnérozni:

— Hja kérem, azóta én lemondtam a vizsgá­
ról, abba hagytam a tanulást . . .

' — De barátom, ne komédiázzon! Mpst már 
muszáj magának levizsgázni!

így esett, hogy maga az elnöki titkár vette 
védszárnyai alá a készületlen jelöltet, aki szerencsé­
sen le is rakta az ügyvédit olyanforma stylusban, 
mint a .Madarászt operett rigorozánsa.

Ősszel aztán meg is választották Lengyel Zol­
tán urat Zilahon képviselőnek.

Történt, hogy az obstructio legádázabb hőse 
éppen Lengyel Zoltán lett s igy közvetve ő az oka, 
hogy a tisztviselők fizetésnndezése ad graecas calen- 
das tolódott el.

Nagy e miatt a felháborodás természetesen a 
budapesti kir. Ítélőtábla bírói karában is.

Hamarosan megállapították az avatottak, hogy 
minden bajnak dr. Adolf Sebestyén az oka.

Ha ő nem protegálja erőszakosan, Lengyel Zol­
tán sose lett volna ügyvéd, nem választatja meg jő 
atyja képviselőnek, nélküle pedig rég befagyott volna 
az egész obstructio.

8 noha bár az egykori titkár azóta táblabírává 
avanzsérozott, tömérdek keserű szemrehányást köll 
elnyeldesnie tanács-ülések szünetei közben az általa 
akaratlan fölidézett országos galibának miatta.
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A bús tékozló fiú elrejti a fejét, hogy ne lássa a szegény elraj­
zolt disznókat

—  Hát maguk mit dinek itt hárman ?
—  Mert a Kernstock ur rajzolt ide bennünket.

Nem nagy petek, ekkora kézzel ilyen 
▼ékony czigarettet tartani.

Jetszusom ' lecsúszott a rattám ! —  Az istenért nacssága, hajtsa le a 
fejét, mert úgy já r mint én !



Tehén, libák, a pásztorgyerek és a kosaras assionynak A  fotográfus tréfája, vagy a hét mértföldes csizma.

mennybemenetele.

(▲  tárlat folytatása következik.)

Rigó-fütty.
Paszom ántos p itykés do lm á n y t viselek, 

Vlczahosszat bám ulnak az em berek.
K ö rü lö ttem  nagy sokaság lesz ham ar,
S  m in d  azt m on d já k  : ‘ E z  aztán a j ó  m a gy a r ! -

O bstructiós képviselő vagyok  én,

O tt o rd íto k  a ba lo lda l közepén.
‘ A bczúg , ak i r ib i l l ió l  nem  a k a r . '-  
S  m in d  azt m o n d já k : ‘ E z  aztán a j ó  m a g y a r ! -

L á tn á tok  csak m ilyen  hatást csinálok,

M ik o r  én a szónok la thoz fe lá llók .

Szavam  o lyan  m in t a jeges  z iva ta r  
S m in d  azt m o n d já k . -E z  aztán a j ó  m a g y a r.’.

H á t m ik o r  az e llen fe lem  szónokol, 
u n n á to k  csak m ind két kezem hogy  d o b o l!

A z  e lnöknek csöngetése nem  zavar 
s m in d  azt m on d já k  >Ez aztán a j ó  m agyar /•

D o lg o zo m -e  a hazáért ? N em  teszem I 

Ir tó z ik  a m unká tó l az én kezem  
E lszokott m á r  régen  a ttó l ez a kar.

U h e te k  én ané lkü l is ‘j ó  m a g y a r-.

Ositt!
Ellenzék. — Követeljük, hogy ezentúl minden 

vezérlő politikus (kivált ha nem római hitű) összes 
fel- és lemenő ágon való rokonainak tetteiért felelős 
legyen és őseinek minden bűneiért vezekelni tartozzék.

Ministerelnök (igy mondhatta volna, de nem mondta.) 
Helyes. Elfogadom. Kezdjük. Egy R akovseky t az 
ónodi országgyűlésen labanczkodás miatt felkonczol- 
tak. Egy Z ic h y t  48-ban hazaárulásért kivégeztek. 
Egy P á lf fy  gróf, egy B arabás . . .

Ellenzék. — Elég! Fogja be a száját!

M O I T O L Ó G .

Regruta Stefán Czirok. — Ma reggel kaptam 
egy pofont a káplár ur Nadragulyáiul; délben egy 
német fügét az őrmester ur Svartenleknertül; és teg­
nap egy cseh nyaklevest manikulás ur Zdraháltul. 
Hanem azért a világért sem tudnám megmondani, 
melyik volt a legjobb izü.

Ciclopaed.ia.

Borostyán ■» pinczemester. — Ólom =  zsibvásár. — 
Maradvány *  vén leány. — Al-levéltárnok =  illem- 
hölgy.
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Parádés rimvégeladás.
(In usum Joannunculi Piperculi.)

Karcsúságát fitogtató  
Dániel, a hitoktató,
UdTarolgat örökösen —
Még pediglen törökösen.

Sarkát tapossa Máriának,
Aki gyöngye Samáriának,
S kinek dalt zeng búsat nyakáról:
A  görbelábú satnya Káról.

De noha Káról lantverést tnd ám,
Sőt dalt is fá jn i egy kévést dadán :
Még sem tud úgy húrjával bánni el,
Mint el tud Máriával Dániel.

K á ró l! Gyújts bár kanst-áriára,
P islogj bár, m ig ráunsz, M áriá ra :
De mig csuda nem esik hajadon,
Ne mondd : „Édenem e sikk hajadon 1“

Mert Mária —  csudálni le lk é t! —
Szereti karcsú Dánielkét.
„Vagy senki, vagy ő lősz a férje.“
És Dániellel kész affaire-je.

Annak, kiben kél bosszú a  szóra,
—  M ert, megnyúlván, lett hosszú az órra — 
Úgy já r  koldulni Hosszú-Aszóra.

Tehát vedd eszedbe ó Káról,
Hogy bárki fiának is kár oll 
Hévvel lantolni Márikáról.

Rím hőnyi Gedeon.

Dr. Htlhóthy Gerő
u  ásványvizajánlástan m agántanára (aaját aanatorínm, 

saját szaklap atb.) bizalmas oktatásai.

Maga kezd jó 
utón lenni a nekem 
ajánlott paralysisé- 
vel, illetve a róla 
irt tanulmányával. 
Igaza lehet önnek, 
mikor a paralysis 
okát Magyarorszá­
gon minden nép­
réteget áthatolt ur- 
hatnámságban látja. 
De sok hiánya van 

mégis ezen dolgozatának. Az ön által felhozott elvont 
okoskodások csak azt bizonyítják, minden kétséget 
kizárólag, hogy ön az inspectiók alkalmával feltűnően 
unatkozik s igy ráér bolondozni, azaz: elvontan 
foglalkozni az elmebetegségekkel. Ez vicz. Ellenben 
nem ad semmi értékeset, mert elfelejtett a természet- 
tudományokban egyedül jogosult és ponderáló tapasz­
talati tényekre hivatkozni.

Ha maga pl. csak az ablakon át szétnézett volna 
a nagyvilágban, már is 3 kategóriáját kellett volna 
meglátnia az emberiségnek: 1. akik sárga czipőben 
járnak; 2. akik vikszos czipőben járnak és 3. akik 
semmiféle czipőben sem járnak. Ezen tapasztalati tényt 
beállítva az ön paralysisébe, rögtön észre kellett 
volna vennie, hogy — mivel az egyáltalán czipőben nem, 
vagy csak vikszosban járó földészek és pór-osztály, alig 
1—2°/0-ban, ellenben a sárga czipőben többnyire járó 
úri osztály 60—80°/o-kal szerepel az ön elszomorító 
paralyticus listáján — megdönthetetlenül be van bizo­
nyítva, hogy a sárga czipő és paralysis között föltét­
lenül szoros oki összefüggés van, amit az a másik 
tapasztalati tény is fényesen igazol, hogy pl. Áporkából, 
ahol senki sem jár sárga topánban, alig kerül paraly- 
tikns, mig az ezzel visszaélő Budapest viszonylag csak 
úgy ontja ezen elszerencsétlenülteket.

Persze, önök csak a meztelen embert nézik — 
mig a magam fajta mindenre ügyelő kórbuvár mindent 
meglát s még akkor is nyitott szemmel ügyel a 
világra, midőn sok dolga miatt csak a nyitott kocsiban 
ér rá elolvasni a napi lapokat — akár milyen válság 
vagy vihar van.

Egyébként müvében csak azt kifogásolom, hogy 
több táblázattal és percentes kimutatással nem támo­
gatta theóriáját, ami azért nagy hiba, mivel nálunk 
nem szeretik a számokat kontrolirozni — ergo meg 
sem czáfolnak — ergo nekünk van igazunk.

Hála érte a jó Statisztika nénikének!

Kép-rejtvény.

Jutalma: aa 1903-ra szóló sT if-T ife  naptárnak 
egy példánya.

A  > Borsszem Jankóc 1877. (48.) számában kősóit 
betű-rejtvények megfejtése:

I. Szemtelen antiszemita. — H. Esztelen osztrák.
A  178 megfejtő közül elsőnek sorsoltatott k i:

Gárdonyi Erzsiké, Kolozsvár. Kiadó-hivatalunk előtt mint 
előfizető igazolván magát, az 1903-ra szóló >Tif-Töf- 
naptáré egy példányát átveheti.
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A  Tarpatak mellől.
Eveline. —  Oda voltatok hor­

gászni Bélával ? Nos akadt-e 
zsákmány a horgodra ?

Olga. —  H ogyne? Béla.

Zoltánkodás.

Magyarország. Magyarország.
Hej. pirulhat ma az orczád 
Attól, amit színed előtt \
Ordít néhány képviselőd.

Mérsékeltek sopánkodnak.
I Míg Zoltánok duhajkodnak : 

.Bandita, gaz kapczabetyár ! 
i Lemondását adja be m á r!”

Ez a tónus a t. Házba' ? 
Kérdezgetem elmélázva.
Hol vagyok? A parlamentben? | 

| S rágyújtok bús dalra menten.

Mint Hazaffy Veraj János.
Kinek verse. ej. haj. számos. 
(Melyeket ir reggel, este.
Mig Budáról mene Pestre.)

..Duhajkodni nem volt ám ok.
Mert bömbölnek hát Zoltánok ? 
Országházban úgy azonban.
Mint a kanász a Bakonyban ?“

Különös ismertető jel,
—  Tekintetes biztos ur, az 

uram a Dunába ölte magát. 
Instálom alássan, méltóztasson 
nyomoztatni.

—  Mi különös ismertető 
jele  volt az urának ?

—  Néma volt az istenadta.

A „Lloyd-kávéhazból".

V e r b ö c z i  Májer. — To-
dod-i, mi o kölömpség o 
sterling és o B arobás Bélo 

] képviseld beszéde küziitt? 
Mikes Á b e l .  — Nűs?
V. M. — A sterling meg 

[ von funtolva, o Barobás 
| képviseld beszéde pedik 
| nincsen megfuntolva.

M. Á. — Emeljék fül o 
te fözötésedet háram nol- 

O r v o a .  -  Ah, n a g y sá g o s  a s s z o n y o m ! M i ly e n  szép  fü le c s k é je  van N em  adna e l  ? , lá ru l  ü t n o ll4 ra t 
.  Az s  czim alatt köziéit naptári rajzok nem foglaltatnak benne a naptárban. A  u t r k .  \

Mutatóba*
a z  1 9 0 4 -r e  s z ó ló  »E x-L ex .  n a p t á r b ó l .  

(Megjelent ezen a héten.)

TJj áruczikk.



14 B O B S S Z E M  J A N K Ó  December 6. 1903.

A z  é n  d a l a i m b ó l .
Gyűltök újra congressusra, 
Sok szó esik ott egy szuszra. 
Fárad tüdő, szárad torok . . . 
S mit értek el matadorok f
Kaptak újra : * Nesze semmit 
Bizony ennyit; csakis ennyit.

*

A

—  Ellenzéki vagyok, már csak azért is, mert harag­
szom a fizetésemelés elodázása miatt. De én a parallel 
ülések miatt nem háborognék. Boldognak vallanám maga­
mat, ha nekem is volnának ebéd-utáni üléseim.

—  Én már a képviselőházi kilencz órás ülések tudó­
sításait úgy meguntam, hogy azokból csakis azt olvasom 
érdekkel, hogy a buffetben a képviselő urak hány pár 
virslit és pörköltet fogyasztottak el.

—  Állásomnál és temperamentumomnál fogva hibázta­
tom az obstructiót. Azonban helyeslem az obstructiós 
vacsorákat,

S zerkesztői üzenetek—  D a l  a fizelésjavitásrul. —

Tisza Pista qualitása:
Hogy nem hajlik javításra. 
Tisztviselők édes álmán.
Akit keltett a Széli Kálmán, 

Átgázol most Tisza Pista,
S mit Széli ígért, szíjjá vissza.

-kv *A  » — Bí r * .  A  vivisectio elleni 
S y f f |  >szent> mozgalom szintén 

* *  V t - ö i  amolyan raondvacsi- 
faltöró, mellyel a cleri- 

' * C* H| Partok ütnének rést a 
megváltó tudás hatalmas

Sem beszélek én pro domo, 
Vagyok én csak csekély homo, 
Sem lesz plusja, nem lesz híjjá : 
Marad Vendel napi-díjja.
De nem rettent semmi nagyság —  
Kimondom, hogy:  nem igazság!

épületén. Hogy a virisectio 
az állat^révén^pillantfbeleljami szervezetünkbe s hogy e szük­
séges, de tompító szerekkel megenyhitett kínzás mennyi drága 
emberéletet mentett már m eg: tudvalevó. De az ellen az állat­
kínzás ellen nem szólal fel a kegyes banda, midón a golyó 
merő kedvtelésből ejt meg ártatlan madarat, amely szegett 
szárnyaival vergődik a földön; a rosszul talált őzike a sűrűbe 
vánszorog s ott vonaglik napokon át, mig a nemes vadászok 
vígan csendítik össze poharaikat. Ez az istenfélő urak előtt

Hej, mert szép szó az ígéret.
Ha nem marad meg igének;
S nem buborék, kit ád szappan. 
Mely szép —  csakhogy széjjelpatlan. 
Ám valóra válik tettre,

Lánczos adta teremtettet

fogás, undorító képmutatás. —  K. J. 23. ügyes és igaz. Szívesen 
közöljük, de kérését nem teljesíthetjük: politikai élczlapban az 
irók névtelenek s csak kivételesen élnek álnévvel. —  Rahyla*. 
K. J. tán egyebet érdemel mint azt, hogy a B. L. régi durva­
ságait ráolvassa. —  Cs. A. (Mnrhn.) Á  küldeménynek felét 
fölhasználjuk. —  T . F. U. 1. kifogyott Az *Exler« naptár 
hetek előtt jelent meg s ott helyben is megrendelhető. — Srnts. 
Sok fővárosi lap is eljár a n. é. előfizetők magán dolgaiban

Tisztviselők, nem hazudok 
Ha mondom, hogy Tanlalusok 
Vagytok, oh ti szegény fiúk,
S reményilek mindig hiúk. 
Bolond is, ki merész vágyú :• 

Hiszen nincs még elég ágyú t

Miért ne lehessen egy kalap alatt lapkiadás a kölcsönszerzó 
intézettel ? —  Senex. Ha nincs rovata, majd lesz. A küldemény 
megjött ? ü d v ! —  L . G . (Svr.) Tehetsége kétségtelen, de 
nagyon must még. Annak ki kell forrnia. A rajzok legnagyobb 
részét, mert jóizfl tréfákat illustrál, elfogadjuk, de már csak az 
1905-re szóló naptárunkban közölhetjük, 9 hó múltán. Az 
• istenítélet* vonatkozását nem értjük —  8. B. Az anekdota 
maga életlen lévén, nem vág oda igazában. —  G . F„ Kár hogy

Búsulnak a beamterek,
Sir az asszony, sir a gyerek 
Mennyi bendő, mennyi torok! 
S szorítják a creditorok.
S a javítás f Hol van még az f 
Tolták ad calendas graecas.

írnának kihürelyerésc Tépett még f  hóban fii fissze a .I lo n á ira  
Jankó, ékirat-fejtegetí oaatilya. Addig türelmét kérjük. Hogy 
Kratimann ur Borbély Deret Tiltott, igen terméaaetei. Köiaónet! —  
D gbrt. Volt itt már tfibb Írben francain lap : társadalmi, 
szépirodalmi ■ politikai ia. De ba fennállottak ii, csak inkább 
tengódéa volt a sonuk. Mont meg .Hnngary. czimen iddasaki 
angol lap indult meg nálunk, nyilain ai angol és amerikai
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idegenekre számítva. Kiállítása luxuriosus. Kívánjuk, hogy 
legyen rá szükség. — Hv. Az Apponyisták exodusa után gyorsan 
jutott kárpótlás a liberális pártnak: nehány szász képviselő 
vonult be a szabadelvű körbe. Majd megválik : annyi-e mint száz ? 
A parallel ülésekre nézve állítólag igy kiáltott fel T. L »Dupla 
vagy semmi!* A többiből válogatunk. Ne minden küldeményre 
várjon üzenetet — B. F. Mért eltérni a tavalyitól ? Csak a 
konduktor más. Egyébkint üdv és vizit. — T. Oszk. A Tosca 
motoszkálása Cavarodosiban kavarodást idézett ugyan elő, de 
egyébb inconveniens nem történt. — Abs. Nagy hanyatlás. — 
M. B. Sokan hallhatták a dánus herczeg mondását hogy: 
»extra Hungarium non est vita, si est vita, non est ita«, mert 
ön a 61-ik aki szives volt azt nekünk beküldeni. — I)r. X. A. 
1. Derül. 2. Még ingyen sem. Kezdők még rá is fizetnek, hogy 
valamely ismert firma nevének szárnyai alá vegye. Persze hogy 
ez a költségük busásan visszatérül, ha már egyszer hírre 
kaptak. — Brassóba. Már magában is vétkes mulasztása egy 
nyomdának, ha a műhelyéből kikerült nyomtatványt azon vadon, 
pongyolán, fésületlenül, t  i. corrigálatlanul bocsátja világgá. 
Annál inkább elítélendő az ilyen ázsiai hanyagság, midőn egy 
bánatos, gyászoló család köszönetnyilvánítása olybá hat az 
olvasóra, mint valami farsangi tréfa. — Több levélről a jövő 
számban.

Felelős szerkesztő CSICSERI BORS.

i^RONDORFI a legjobb

I V V ^  NYÁLKAOLDÓ GYÓGYVÍZ.

Í J ^ i y u f r U r .  H n d n p M l.  K á r o ly -I 5 . (Pob-utcca sarkin

Első Eeánykibázasitási Egylet

Iszonyú Állatkínzásnak lehet minősíteni azt. ha télidében a  
lovak hiányos patkolissal kénytelenek mankójukat végezni. Ma már 
azonban, mióta a kitűnően bevált eredeti H patkók forgalomban vannak, 
ritkábban fordul elő. hogy elcsúszik vagy elbukik, mert mindenki, a 
kinek lova van, és a ki azt gondozni akarja, beszerzi a H patkót, hogy 
elejét vegye a ló megerőltetésének és elbukásának. A német állatvédő 
egyesület a H patkók előnyös voltáról meggyőződött és azt el is ismerte, 
a mennyiben azt a kiállításon arany éremmel tüntette ki. A patkó lei rá 
sát a Leonhardt és Társa czég Berlin, Schöneberg küldi meg. Ausztria. 
Magyarország főképviselője: Kaszab és Brener czég Budapest, VL

Olvasóink figyelmét felhívjuk lapunk mai számában foglalt

Ip a r i ,V/a s - é s  G é p ip a r i . 

T e c h n i k a i  é s  E l e c t r o = 

t e c h n i k a i  Ú tm u ta tó r a

Örvendetes esemény, hogy Erényi Béla gyógyszerésznek 
sikerült az .Ichtlel Salicytt< oly módón Összeállítani, hogy abban minden 
vlufcstsgtég. tömör, Ötvsr a,  MrkütsfSM szenvedő biztos eUenssert talál* 
Jó hatás* orvosi körükben is feltűnt és állandóan rendelik a fenti bújok 
Bál. — Á r a  S k o r o n a .  K apható  és p o s tá n  aaétkttldl s Diana- 

“ * r - k i r a l  ■ ■

Elismert legszoüd.a'b'b

egyenruházati intézet

B L U  és TÁRSA
i  szerb klráli és József föherczeg intrirl szállítói

BUDAPEST, IV., Siitő-utcza 2. sz.

”e)

FODOR L. ÉS F IA
BUDAPEST 

FÉRFI-SZABÓK ~ & T T S

Legelegánsabb férfi-ruhák 
mérték szerint, kizárólag |
angol és franczia kelmékből |
a legdivatosabb kivitelben. - |

P a p r i k á s  K o t á n y i .
nem pazarolja a drága 

időt és azért csak 
egyetlen egy indít­
ványt terjeszt a n. ó. 
közönség elé: tessék

szegedi
rózsapaprikát

venni Budapesten, a 
Teréz-köruti fő- és 

Kecskeméti-utczai fiók 
üzletben, és Szegeden 
a Kárász-utczában. „7,

_____ ____________ ____  ___ ti vermek- 4a élet
biztosító intéz-1, Budapest. VI.. Teréz-körut *0—42. Alapittatott 18Ű. 
Polyó évi november hóban 1.&M-700 K. értékű biztosítási ajánlat »>yej 
ütött be «a ÍM7JÜ00 K . értékű uj Kát—Itáai kötvény állitutott ki. Biato 
■itott összegek fejében K. 47 fii. fizettetett ki. 1*0 január 1-tól
IWB. november Sí ig |.V«Vrtn K. érték* uj histositási kötvény állitutott 
ki é« biztosított összegek fejében 7*061 K. 73 Hl. fizettetett ki. Ezen 
intézet a gyermek- és életbiztosítás minden nőmével foglalkozik a lég 
olcsóbb díjtételek és legelőnyösebb feltételek mellett. «tsr

Dr. Fabinyi v. kórházi orros. 
■peczla llita

rendel sém i bétég^é^ék ellen d. e. 9—3-ig, este 6—8-ig 
Budapesten, Rrxsébet-körút 12. •»., félemelet, «f9*

A „H A R ISN Y A -K IR A LY “
BUDAPESTI OZLETE K IZ Á R Ó LA G  T E B E Z -K Ö B D T  2.
Elismert legjobb harisnyák. Feltétlen szabott és olcsó árak.
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Valódi amerikai irógépkellékek! ^
Angol és amerikai irássokszorositók !

Czélszerü amerikai és angol irodaczikkek!
Az összes rendszerű sokszorosítók üzemkellékei!

Copy ingr -O f f ice
(Gépiró. másoló- és sokszorositó-iroda)

W ollák  és T á rsa
Budapest, VI., Teréz-körut 20.

IS ^  J j T e s s é k  á r j e g y z é k e t  k é r n i !  f
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Kerítések a ’eyolceóbb szab. »Hun- 
- fonatok t  1 {kezdve, 

egliszesebb kivitelig, 
ugyauntén mindenféle sodroays; Ive’ek. fonatok, sziták, 

rosták és egyéb sodronyáruk kaphatók

HAIDEKKER SÁNDOR *°dr k" r^sgyiriban
Budapest. VIII., tlloi-at 48. u .  a. s in

P S k i í n u  Párlz*1 ,én* é■ I K J I I N  p#k pillanat' 
nyi fölvételek az élet atka, 50 
knlómbözó kép mint mintákul- I 
demépy tárt levélben 1 K. 30 
ollér i levélbélyeg) ellenében, 
különlegesség: szoba budoir 
Jelenetek, csoportok stb. Na­
gyobb gyűjtemény 2. 3. 5. kor. 
Czim : Atlas Weltversandthaa* 
Berlin, Charlottenbarg 4. H.

Michelstádter fele
As Arak a talpban
préselve olvashatók.

Ité£i jo IiáKÍszer, TP"
melvnek nem szabad egy családnál -em hiányozni, az általánosan kitűnőnek s mindenkor 
használónak ismert

Hess ErnO-féle Eucaly ptus,
garantált tiszta, it  év óta közvetlenül Ausztráliából bozUott termék Némsttrszágban és 
flniitrle Mssjmsm áahss törvényileg védve, ügy igen kiadóé eredeti üveg éra i korona 
óo fillér, m-Ívnek olcsósága lehetővé teszi mindenkinek a megszerzését egészségének 
helymáilltására és minden betegségek elhárításán

1500-nál több köszönőlevél és hálairatot
kaptam olyanoktél, a kik

szaggatást. kát*, ásol-, torokfájás, ssábs, nekés lélegzés, nátka. fejfá jás, 
s belső szervek megbetegedés#, óreg sebek, bór betegségben stb. szen­
ved tok és teljeses felgyógyultak

Ne mnlaaseza el senki sem az Escafyptss készttméeyekréi szóié nagyon fontos leírásokat tartal­
mazó könyvet meghozatni, melyben a fsatemlitett betegségüknél való sikeres f-lhaszná- 
lasnk dolgában a'asitások foglaltatnak Minden betegek ériekében s könyvet mindenhová 
teljesen Isgyss küldöm és benne, hogy olvsoóit meggyőzzem, s gyógyaltaknak számos bizo- 
nyitványait kinyomattam.

czipök.

Klluftmlhal. N iiiio n iá g . E B N S T  H E S S
Eucaljptut-b«lwnUl«.

. . . .  . .  K*” “  t“ **k •  « d j « « r r .  ügyelni
H.kUrrt 1 1 ^ , , r w n :  Bud.p«tt.: Tvrüü MsMf icirilv-atns. I t .  L id n r  

**.*,T "  ü y » fT « .r t* r .  V. Or. ta M .ta r |  I b i .  .r.iM iB-iiyO cy
tn.rl4rv_YII l ,_K »r .^ .in  u  . U M  Itta  . t a . i t  B -rtd ...YrncyeMrtürn. VI . \.7rta.y-ít
*» i •v- •***' E-Jl ■Vlro.l. «,6,y.i.rur., IT , Vtcil.tn. I. , litltt I. ,p.k»r K.r s 
« 7* * y “ « r t » r n . I V . ,  E 5W in -t«r tattpi M | | U M r ,  t i t a M I H .  d .rp .l Vilma. .1•F.h.r

A Ics jobb  s í n  f i  n  . II)EAL< n .'IW IIÓ ib fH " 
■ rv .fi  f o r n i j á l l b  m « l * r ‘ 
I ín a  és tis iteg a tá s  r z é l j* ^

B U D A P E S T E N
IV. kér, Viczi-utczi 3. szí*
—  Képes á-Jegyzék IngT*®-

Raktárak a m onárkia minden nagyobb vá ros iba n . * '

t  Soványság, f  ?
Szép. gömbfdyü test forma 
érheti el m D. Franz Steiner 

j &  Co., Berlin, keleti eró- 
porivnl, melyet a párisi 
1900-iki kiállítás alkalmá- 

I val aranyéremmel, a ham­
burgi 1901-iki hygienikus 

I kiállítás alkalmával kitun- 
I tettek. 6— 8 héten át 30 font 
hízás kezesség mellett. 

I Orvosi utasítás szerint. 
Szigorúan tisztességes, nem 
szédelgés. Sok káazdnoirat 
Á ra : karton 2 K 10 f. 
Postautalványon rendelheti 
vagy utánvéttel. C zim : 
Torok Jsztef. gyógyszerész 
nél,Budapest 43. Király a 13.

IGER MíRSÉTOJ• ra \ é

rmsujriTtnrumrwéss
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The Ideá l R e fr ig e ra t in g  and 
Manuf. Co. chicagói czé g  •Ú jí­
tások hűtőgépeken* czim ii 
13.271 szám a m agyar szaba­
dalmának b e lfö ld i gya ko r­
latba v ét e le  tá rgyában  hazai 
gyárosokkal összeköttetést 

keres.

Kérdezösködők forduljanak az itt 
hirdetett szabadalmi irodához.

SZABADALMAT
védjegyet, mintavédelmet jutányosán kieszközöl

EDVI ILLÉS ISTVÁN
okleveles mérnök hites szabadalmi ügyvivő irodája. 

B árh o l a v ilágon ! Értékesítésre elsőrangú összeköttetések. 

Szabadalmi és mérnöki iroda: B u dapest . B á tho ry -u tcza  24.

Universal Safety-Tread Com- 
pany lersev-i czég »Eljáráa 
nem síkos burkolat előállítá­
sára lépcsők, padozatok és 
egyéb felületek számára* 
czimii 20.907 száma magyar 
szabadalmának belföldi gya­
korlat bavét ele tárgyában ha­
zai gyárosokkal összekötte­

tést keres.

Kérdezösködök forduljanak az itt 
hirdetett szabadalmi irodához.

•  •  • A BORSSZEM JANKÓ IPARI, VAS-, GÉPIPARI, TECHNIKAI 
ÉS ELEKTROTECHNIKAI

M agyar Thomassalak-Művek: Erdélyi Gipsz- és Műtrágyagyár

z f á t o r i  9 í l ó r
Központi iroda .

BUDAPEST, IX. KERÜLET, 
DANDÁR-UTCZA 25. szám.

h

I t
k

k
k
k

M a g y a r  T h o m a s s a l a k l i s z t ,  kitűnő phosphor-mütrágya.
T r á g y a  f ő s z ,  úgyis mint önálló trágya, Talamint istállótrágya 

conserválására és az istálló-levegő desinficiálására legjobbnak 
bizonyult Ismertető leirás ingyen és bérmentve.

Egyéb gyártmányok: M e n n y e z e t -  é s  a z o b r á s z - f t f s z ,  
f ö l d f e s t é k e k ,  C e m e n t - g i p s z  kitűnő túzmentes, 
hygienikus és szilárd építkezési anyag.



r f  >f  vl rT ? ] A „BORSSZEM JANKÓ" IPARI, VAS-, GÉPIPARI,

TECHNIKAI ÉS ELEKTROTECHNIKAI ÚTMUTATÓJAl l _ — JL j -̂----------i
N A Y  É S  R Ó N A
BUDAPEST, VI.. GYÁR-UTCZA 39. SZÁM.

K0LÖMLE6ESSÉ6EK: DIAMA6MA - SZIVATTYÚK 
GYÁRTÁSA. *  BÁNYA-ÉS ALAGUT-SZELLÖZTETŐK

GÉPOLAJOK. TÖMÍTÉSEK, HAJTOSZUJAK. 
GUMMI-ÁRUK, VASÚTI SZERSZÁMOK.

ÁRJEGYZÉK INGYEN 
ÉS BÉRMEJITVE. =

„MEIDINGER“ kályhagyár
EHRLICH J. és H.

Budapest, IX., Lónyay-utcza 15.
„■e ld lnger" töltő-, szabályozó- és szellőző- 
kályhák. ..Meldinger kizárólag fafűtésre al­
kalmaskályhák. ..Meldinger betétek cserép- 
burkolatban, minden kivitelben. ..Vulkán* fa- 
és szénffitésre berendezett kályhák. „Ideál** 
szabályozó-, tőltő- és főző-kályhák. „K öz­
ponti fűtések * és szellőzök minden kivitelben.

SCHLIC K 1*'* VASÖNTÖDE ÉS 

GÉPGYÁR RÉSZV.-TÁRS.

Gyár és Irodák: BUDAPEST, VI., Váczi-ét 45-47.

Készítményei: Gőzgépek és gőzkazánok teljes 
körszivattyú-telepes berendezése, zsilip-szer­
kezetek, gépezeti berendezések, tartályok, 
íreservoirok) vasőntvénvek, vízvezetéki csövek 
utsimitó hengerek, vashidak, mindenféle vas 
szerkezetek, hid-caissonok, tető- és kupola-szer 
kezetek, télikertek, paVillonok, növényházak, 
istálló-berendezési csikkek, hengerelt és szö- 
geeselt vasgerendák, vaggonok, személy- és 
teherszállításra, fipiiletbádogos-munkák, fém- 
táblafedések, (Quoilin szab. módszere) fém  
díszítmények, műemlékek, szobrok öntése.

SZÉNSAVAS BOR- ÉS SÓRKIMÉRÖ-KÉSZÜLÉKEK 

SZÉNSAVAS FÜRDŐ-KÉSZÜLÉKEK t e l t On é s t  k e l t ő
__________________________________________________  GYOGYEBEDMÉNYEKKEL

SZÉNSAVAS HŰTŐ-ÉS JÉGGYÁRTÓ GÉPEK és TELEPEK
ÉS TELJES 
BERENDEZÉSEK

SZÉNSAVAS SZIKVÍZGYÁRTÓ GÉPEK
PINCZEFELSZEBELÉSI CZIKKEK, STANIOL-PALACZKKUPAKOK 
SZÁLLÍTTATNAK KITŰNŐ MINŐSÉGBEN

tyr.TQjqgnerésTárőai SS25
Képes áriegyi

EGYESÜLT GYABAK MINT BETÉTI TÁBSASAG

BUDAPEST, IX., TINÓDY-UTCZA 3. SZÁM. BÉCS, XVIU

Kedvező 
foltétalék. 

Képes árjegyzék a 
gyár bármely osztá-

........gyen és bél
küldetik.mentve :

Finomított Vacuum Olajok Kereskedelmi 
RészvénytársaságKözponti iroda ée 

városi raktár:
Mapst. fl„Bjár-«. 82.

TBdDt-nABK.

*  (Commsrelal Socisty of 
Retinád Vacuum Ofo.)
Finomított Vacuum 
henger- és Vacuum 
gépolajok.
Különlegességei első 
s s a k tekintélyek és 
géptehnikusok által, 
mint legjobbkonő- 
anyag van elismerve. 
E lsőrendű  ipar- és 
köslekedési vállala­
tok ssámtalan bi­
zonylatai által leg­
melegebben ajánlva.

ÁLEGJOBB 
HÁZI
TELEFON,00M0PH0N

mely > már magiévá csengő vezetékbe 
ie bekapcsolható, igen csinos kivitelben 
kézi beszélő ős hallgatóval páronkint 18 

koronáért szállít

BODNÁR ÉS TÁRSA
v i l la m o s  fe ls z e r e lé s i  czikkek 

gyári raktára

BUDAPEST. VI. GYÁR UTCZA 43. szám.

ELSŐ MAGYAR lJ I * 'p

6)U0ar
J  RÉSZV.-TÁRS.

KRISTÁLY
ü v e g ­
k ész le tek

kelt $

Budapest
V.,Ftrdó-u. a Ferenc 
Jóisef-tér sarkán, a
Inana-fürdő kásában. 
ÁRJEGYZÉKEK INGYEN ÉS 
BÉR MENTVE KÜLDETNEK.

HIRMANN FERENCZ rézaru-gyára
Budapest VH.. Csányi-utcza t .  szám

Késsit: gőz-. viz- ée lőgaseazvezetéshez szűk 
aégea résárakat, bor- ée aörszivattynkat, 
sörkimérö-kéazűlék légnyomásnál, valamint 
mindennemű rézeaapokat. O  Kereskedelmi 
rézsulTokat. kuthengereket, permetezőkhöz 
szttkaéglendo összes alkatrészeket, szénkéne- 
gezoket. gőseaépló - gépekhez •zükséglendo 
csapágyakat nyersen v. —
kidolgozva. O  Elvállal

M a g y a r  T a n s z e r k é s z i t ö  In t é z e t
b u d a p e s t k n , vi., o  F E L D M A N N  G Y U L A  •  f k l s ö -k r d ó s o r  s .

tvénye
két minta 
v.rnjs sze­
rt* t, úgy 
szintén horgaay-dissönt 
véayt bádogosok részére.

Minden iránya iskola vezetőinek, tanárainak és 
unitóinak szives ügyeimébe ajánlja hazai, saját 

gyártmánya
fiz ika i, t e rm é sz e t ra jz i , chem iai 

é s  geo m etria i,
valamint mindennemű egyéb Unszerelt.

A nagyméltóságn m. kir. vállár és közoktatás 
ügyi minisztérium által 40.782. szám alatt tan 

Marti engedélyesett
physikai a la p fe ls z e re lé s e m

----- 1*—  népiskolák, gazdasági ée ipariskolák
Ara kizárólag a álam rendelhető meg.

Phyeikai alapfelszerelésem használatához irt 
6 ív t *  terjedő 104 eredeti ábrával ellátott „ÜT 
MUTATÁS** minden alapfelssereléahes díjtalanul 
jár. Bármely hasonló elnevezésű felcsereié*, mely 
hes esen Utmntatáe mellékelve nincs, sem as én 
gyártmányom. ÓVAKOOJUNK rÉLRCVCZETtSEITÖl 
ArJegysákek s költeégvetéeek ingyen, bérmentve. 

„A  m. kir. vallás- és k&soktAtásűgyi minister 
a Feldmann Gy.-féle pfcysikai és chemiai tan- 
•zergvárat s üvegtechnikai intézetet aa e aetnü 

_  beszerzési forrásokul ajánlott hasai csérek 
•  közé utólagosan felvette." Hív. Köti. Z. II- Z»-



és szövetkezetek teljes berendezése
kézi vrő és qözhajtásra.

Mindennemű tejqazdasáqi qépek és eszközök 
legjobb kn iM btn és lég jutányosa bban spllittahak.

puchs^SchIr^ElsöMaqya r  
T«iqaidasaqiüep Is^va EszKOiGyár _

“*  MAGYAR "
F É M -és lámpaáru-gyár

RÉSZVÉNYTÁRSASÁG
BnmpEST KŐBÁNYA

Ajínij. légszesz- és 
villamos-csillárjait, 
petróleum lám páit, 
fémd íszm útárgyait

Budapest, VI., Váczi-út 141.

Ajánlja bénán- és légszesz- 
motoijait, kisipar, gazdaság, 
malom és cséplési czélokra 
lego lcsóbb  biztos üzem,

Raktárak Budapesten

II- F a z e k a s - té r  3. 
V., Gizella-tér l  sz. 
IV- Teréz-köru tl.sz . 

VIII- Ollői-út 1 szán  
X- J á s z b e ré n y i-út

auleó-épOinL -

Külön gőzgép- és malom 
építészeti szakosztály Budapesti malomépitészet

éS gépgyár, PodYinecz és Heislet

A „BORSSZEM JANKÓ" IPARI-, VAS-, GÉPIPARI, 

TECHNIKAI ÉS ELEKTROTECHNIKAI ÚTMUTATÓJA

Malomsoky József
ASZTALOS 

=  Budapest, =
VII- S i íw tJ é g  utcM 10.

Készít minden ízlésű búto­
rokat, bolt-berendezéseket 
és egyéb asztalos-munkákat.

Automobil-olaj
eliam ert legfinom abb kenő-olaj le g ­
gyorsabb fo rgá sa  já rm ű ve k  kenésére. 
H önfutáaok, üa em ak a d ily o k  kiaárva.

W+ SZÁMOS HIVATKOZÁS.

Próbám ennyiaéget k íván atra küldünk

4 CSÁKI ÉS TÁRSA
I n s i P t e r  T L  L Á l á l - D T O I A  1. Bt.

* BüTÖRTERMEK *

»  SAJÁT KÉSZÍTMÉNY t *

óvja az egészségét!
EZERNÉL TÖBB KIVÁLÓ ORVOS AJÁNLJA!

( S P P S P
ÁRJEGYZÉK K ÍV Á N A T R A  MINDENHOVÁ 
DÍJMENTESEN KÜLDETIK -  VIDÉKRE 25 
VAGY 50 ÜVEGES LÁDÁK; A FUVARDÍJAT 
ODA ES AZ ÜRES Ü VE G E K É R T VISSZA 

FIZETI A

szt.-lukAcsfOrdö kutvAl- I
LA LAT , BUDÁN. v . * ! V »

ELSŐ STYRIA KÖTŐ­

GÉPGYÁR. GRÁCZ *

V LEGJOBB ÉS Hl- 
TES KÖTŐGÉPEK 
ES KERÉKPÁROK 

mindennemű 
VARRÓGÉPEK ÉS 
A LK A TR É S ZE K

*Fo c l  3.
m'gépész, bizomá­
nyi raktára ée kép- 

Tiaelete «
BUDAPEST.
■j. iioóT-aönúT u u.
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A „BORSSZEM JANKÓ" IPARI, VAS-, GÉPIPARI, 
TECHNIKAI ÉS ELEKTROTECHNIKAI ÚTMUTATÓJA

S te r n  (O s z k á r

KATONAI, POLGÁRI 

ÉS ORTOPÁD 

CZIPÉSZ- 

MESTER.

M a r t  V„ M - i a  1,
Mindennemű

úri, női és 
gyermek-csizma 
és czipö- 
kiilönlegességek.

M é rté k  sze­
r in t i  m eg­
rende lések  
kü lö n ö s  
g o n d d a l 
eszközöl­
te tnek.

, H E R K U L E S *
É v e k  ó t a  f é n y e s e n  "  ~  
k i p r ó b á l t  k ö l t s é g  n é l k ü l i

ü z e m é r ő l .

vízszállításra, villanyos vilá­
gításra, gépek hajtására.

Prospektusokkal, felvilágosítással, költ­
ségvetéssel, tervekkel stb. ingyen szolgál

Dr. Dietrich S.. Budapest,
------V., Akadémia-utcza 14.-------

XELRAD
DEZSŐ

é k s ze ré s z  és é rá sBudapest,
Arany- é s  e züs t-é k sze re k , 
m indennem ű é rá k  a lég ju ­
tányosabb a r a k  m e l le t t  
Arany-, e zü s t-é k sze r  és éra- 
jav ítá so k  pontosan  eszké - 
z o lte tn ek  Ek- e s  d rá g a ­
kövek a zon na l fo g la lta tn a k  
Régi to rt a ran y  és e züs t nap i 
á ron  bevá lta tik  V id é k i meg­
rende lé se*  pontosan, le lk i­
ism ere tesen  eszkö zö lte tnek

Kitűnő minőségű 
és gyönyörű

Étkezőkészlet
K ávékészlet

Csiszolt ■ —
Ü vegkészlet
Mosdókészlet

a

Diszes függőlámpa 
Asztali lámpa

legolcsóbban
kapható

magyar-
/  honi fiveg- 

és porczellán 
gyári raktárában

BUDAPEST, VI. KÉR. 
ANDRÜSSY-ÚT 74.

L e g p o n to s a b b  

k is z o lg á lá s .  

I n g y e n  oe om ag  o lá  z

M EGJELEN  

HAVONKINT 

K É T S Z E R :

I ÉN és 16 ÁN

A LEGJOBB ÉS LEGSZEBB MAGYAR DIVATLAP A

Szerkesztik : S. H EN TALLE R  ELM A és Ifj LÓNYAY SÁNDORNÉ
K ia d ó t u la jd o n o s  : A T H E N A E Ü M  R É S Z V É K Y T Á R S U L A T .

A Magyar Bazár minden számában nemcsak az időszerű ntczai ruhák 
készítése felöl tájékoztat, hanem gyermekruhák, házi, aport-, 
menyegzői öltözetek kitűnő szabásrajlzalt la közli. Szól a 

kalapdivatról, a fehérnemű- éa ruha varr ás. ól. de a díszmunkák 
terén tökéletes útmutató. Pompás mintákkal szolgál müiparl kézi­
munkákhoz la. Minden számához a tömérdek mlntarajzon kívül 
egy remek kivitelű miimelléklet van csatolva. Rendkívüli 
kedvezmény Ingyen szabásmtnta. -  Szépirodalmi melléklete 
páratlan. — 8 Hentaller Elma és IQ. Lónyay Sándorné, a 
Magyar Bazár szerkesztői mellé sorakozik az Írói világ szine-java.

Előfizetési ára negyedévre 3  korona, egész 13 évre korona.

=  Kegjelen havonklnt kétszer 1-én és 16-án. =

Megrendelő alá: .Megyei Bezár kiedehlfiteli Budipest, VII. Kerepesl-ul 54. suz

Előfizetési ára 
negyedévre 
3 korona, 
egész évre 
13 korona.
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Való-
dl franczia k ü l ö n le g e s s é g e k
(óvszerek) csakis F . B e r g n e  
ranflls  leghíresebb párisi gyá­
rostól legelőnyösebben besze­

rezhetők

Polgár Sándornál
B u d a p e s t ,

VII., Erzsibet-körut 50.
Részletes képes árjegyzék 

ingyen és bérmentve küldetik

E erimre ügyelni tessék

Műrészeknek való 

fényképek!
Xon fiská lták  I I .....................
összesei 28 intimitás csak 3 K 
75 fillér (levélbélyegben) 4 K 
lő fillér utánvéttel és ajánlva 
Szétküldés zárt levélben. Czim: 
E. WEBER Berlin. W Ksntstr 501 

5000

Vádlott (a védőhöz), —  Soee erőlködjön a ténsnr, 
o«ni hisznek o tt nekünk !

M e g n y í l t  a

l a A A T O S - f é l e
P i l s o n i  s ö r h á z
(Ö g -fo r rá s ) V ., L ip ó t -k ö r u t  27  Btám  a la tt ,
* Vigszinház-kávéház átellenében, L A N T O S  

személyes közreműködése mellett, sioe

, % * Ő L Ő L U a « T

W it t iM  r á t a  k Ü M M é s  kertjeinkben Ilid- is  Nomoktalajnn.
.  Krre H o n b a n  nntn minden Mőlőfüj n lk n im H ,  (b ir  mind 
* • * «  urm M relü) mórt nmtyobbrtM. bn mognd in. I»rm «.l 
••m  bon, ó n é rt m k in  nem é r t é k  él eredményt « jd U . Hol 
‘ • n m ü k  m k i lm n a  ín lo k n t  H iú i t o k ,  n xo k  béren o lU t jn k  k n  
• «  u  é f é n ,  u i l d é r é t  id e jé n  n  léfkiikndbb m u k n t é iy .
'«k* éde. mdldkkol.

s.kalmas fajokat ültettek, azo 
l  nzólőérés idején a  legki 
lökkel.

. «  m u w  h a zá n k b a n  m in d e n ü tt  mej
“ t .  m o ly n o k  (k in  m e l le t t  n l . « < t - k í lv « b b  j o . d o M . M l  fe l-  
• • r e lb é td  nem  e o ln n , M n n k i r d i  m m  é p ü lő in kn e k  k 'r t n k n e k .  
M d t é s s k a s k  s tb . s  ls g re m e k e b b  d ís z e , a s é lk t l ,  t» o ^  l^ r- 
{** r*ebb  h e ly e t  is  e lf o g la ln a  as eg yé b re  h a s z n á lh a tó  ré s ze k b ő l. 
* •  * le g k á lá ik lo s a b b  g y ü m ö lc s , m e r t  m in d e n  é vb e n  m eg te rem . 
. A  fa jo k  Ism e rte té sé re  v o n a tko zó . e z ln **  fé n y n y o m a tu  
J» t* lo g n s  b á r k in e k  In g y e n  és b é rm sn tv e  k ü ld s U k  meg, a k i 
« l * é t  e g y  le v e le ző la p o n  tu d a tja .

á r m s U s k l  e la ó  s z ó lo o l t v  v n y t s l s p  W s g y - K á g y a .
« .  p . S s e k s l y b l d .  » IJ »

A szóló hazánkban mindenütt megterem s mint 
•kélyebb goi

oly
fel-

N a gyo n  érdekes
párisi fényképek. 30 visitfény 
kép 1.50 korona. Levélbélveg- 
ben is beküldhető A. C. Schiller. 
Berlin C. 19 h. 5190

ZV~ Törvényeden védett ~mm

B o b - c s e m e g e
név alatt egy olyan finom gyümölcs-hashajtő Jött 
forgalomba, mely úgy felnőtteknél, mint gyermekek­
nél egy sállandóan rendnzeresltett< kellemes 
székletételt idé* elő. A  gyomrot tisztítja és erősíti. 
Fővárosi orvosok nagy előszeretettel rendelik szék- 
rekedésnél chronikus esetekben is, miután hatása 
biztos, fájdalmakat nem okoz és teljesen ártalmatlan, 
övezetes ize által kiszorította az összes külföldi hashaj­
tókat. Nagyon ajánlják olyan egyéneknek, kik meg akar­
nak szabadulni a sokféle hashajtó állandó bevételétől. 
Egy teljes doboz ára 80 fillér. -  Postán osak 

öt doboz megy 4 koronáért bérmentve.
Egyedül készíti E r é n y i  B é l a  gyógyszerész

Budapest, K&roly-körnt 5. ./ám. 
i W  Kapható a gyógyazertárakban.
Nagybani főraktárak: Fodor Márton Király-ntcza 4i ésVáczi- 
körnt ló. Fodor J. »Saa« drougeria, Kerepesi-ut. Lnx Mihály 

Dr. Egger Leó, Váci körút ír, Török József’Muzeum-körut 7,
Király-uteza és András»y-ut Kartschmar ff  A., Népszínházzal 
szemben. Fodor J., Marokkai utcza és Király utcza, Oara és 
Roth, József körút 74, Fodor Márton, Sas-drogeria, Kere- 
pesi-nt. Molnár és Moser, Koronaherczeg-utcza, Neruda Nándor, 
Kossuth Lajos-utcza, Szécsy Lajos, Anlrássy-ut 78. Rainer J.

és társa, Budapest, II. kér., Corvin-tér 1*. 4»e>

Szenzácziós találmánynak
van elismerve a mi kávópörkölő-kéazülékünk, a melynek egyetlen 
háztartásból sem szabad hiányozni.

Könyv a hájasságról
(3B képpel) ir ta : Dr Retau.

Ára 1 m. 60 pf. 6l3i 
Tökéletes tanácsadó házastár 
saknak 50 képpel, Dr.Herzog-tól 
Ára 1 m. 60 pf. Mindkét könyv 
2 m. 70 pf. Czim : L  Sachtlebsn 
Berlin 265 Melchiorstr 31 «P M | b

Óvjátok lábaitokat
I  iát ti

cno-u 
a* i*r
» Üt, ►.
utist
(•Mm

Tyúkszem ek, hó lyagok , 
nedvesség, h id eg  e llen é in  
Mindezek s kellemetlenségek 
nek izzadság, talpégés elejét 

▼eszi a

I>r. Hénjen-féle
N 7 A h .  » » b e » t - t a l p

párja 60 fillér, 1 kor.. S kor 
Prospektusok és elismerő leve-

l katonai haté nőii  lóságok
és a legmagasabb kérőkből. Gaz­
dag raktár asbett csikkekben 

Hamisításoktól

Szétküldés atánvétel mellett.

Kezelése egyszerű és mégis 7i 
nyiben z  pörkölésnél semmit se

I i i « : y < í i i !
70•/* megtakarítással jár, ameny- 
sem vészit erejéből a kávé, mert

azt p á r a m e n t e s e n  p ö r k ö l i  é a  h ü t i .
Egy pörkőlö beszerzési ára 16 kor. és mi daczára ennek, I n g y e n  

küldünk minden megrendelőnek egyet, ha az egész országban 
elismert ló minőségű, itt felsorolt kávéfajokból külön vagy vegye 
sen kísérletképp egy 5 kilós postacsomagot utánvéttel megrendel
1 kg. Portorikó-kávé..

> finom
Kuba-kávé ........

> finom
Mokka-kávé .....

z . finom,
legfln.

1.30 írt 
I.S0 
170  
1.90 
1.40 
.60 
90

Arany-Jáva kávé 1.40
> ' finom. 160
> legfin. I 90 

Gyöngy-kávé, fin. I.Ü0
legén. 1.90

k á v é h o z  c s o m a g o lh a t ó

»/« kg. Mandarintea 1.60 frt 
•/» > háztartási > 125 >
•'« « Császárkeverék 2.— »
1 csomag Törmelék. -.3 0  *

Czélunk ezen kedvezménynyel 
vevőkört és bizalmat szerezni.

F e n t  e m l í t e t t  k e d v e z m é n y b e n  m in d e n  m e g r e n d e lő  o s n  
p á n  e g y s z e r  i é s z e s f i l h e t !

Vértesi M. és Fia gghS “rt* ito"
Dana Földváron. 5214

M f iv é z s e k  é s  m ű k e d v e lő k  r é s z é r e !

D é r  n i u d e r i i e  A k t !!!
28 csodás, d o m b o ro zn  h a tó  je le n e t - ta n u lm á n y  e ls ő ra n g ú  m es te re k  
keséből. K i v i t e l  n a g y  k v a r t - a l a k b a n .  P ó t o l j a  a z  é ló  m ó d é i t .  
A z  e g é n  m A  A r a  2  f o r i n t .  S z é tk ü ld é e i c z im : H. S ch m ld fs  
varia*. Berlin, 52. WlnterfsIdstrztM 34 t u »



S a j á t  k é s z i t n r é n y i i
és am erikai tornaeszközök, tennisz, hálók, lábtörlők, 

kókusz-szőnyegek, valódi orosz sárczipök, pokróczok. zsákok, 

ponyvák és fehérruhateritö-kötelek megbízható fo rrá sa

| ifoffer Átfúrt
j  sporteszközök és kötélgyártó-ipar­

telepe 517S

Budapest, IV. Károly-utcza
boltszám 12.

Közp. városház épfllete.

Alapittatott 1878. 
Telefon 15-50. 

Kepes árjegyzék kívá­
natra bérmentve.

H a  ó a z ü l  a  h a j a ,

ín
2 korona

in
2 k o ro n

t f M t ,  h o n o m  o  h n j  e r e d e t i  s z í n é t  a d j *  r l u u

STFLLA-vizeí

5 5 ?  1 /QLTA\ II1LA
"> császári ás kir. fensége József fóherczeg udvari ssáülitójs

Budapest, V., Szabadság-tér
(Sétatér-utcza sarkán.)

Csak 9 koronáén.
Megküldöm önnek a majdnem természetesen éneklő, 

beszélő és játszó phonographokat. ön meg lesz lepetve az 
elragadó nagyszerű, hangteljes, kitűnő hangos Phön lx- 
phonograph-hengerektől, drbja 1-20 korona, 6drb6korona, 
12 drb. 11.50 korona.

Még nem léteztek phonograph-hengerek, a  melyek ilyen 
feltűnést keltettek, mint a

Phönixhengerek.
Ezek bármely szerkezethez alkalmazhatók. Megrendelhetők a

Gyárosnál : E. S C H K ID T , B er lin  ÍOL Alexandrienstrass* 95
ramophonok és phonographok a legjobb minőségben részlet­

fizetésre. Árjegyzék ingyen. 5191

fagyon érdekes könyvek!!
- 3-  á  nem i é le t

^ 2 5 ^ 2 5  képpel, lm .50 
pf. Házasélet 
titkai, db. 1 m. 

4. Egy fiatal azz

/ S r A  a? r e
7 A  N  V* '  seu 3 ■. Fenti
könyvek megrendelésénél in­
gyen küldöm a aáiié| czimü köny­
vet, mely egv fiatal asszonynak 
egy barátnőjéhez intézett tituos 
levelét tartalmazza. Katalogn* 

Czim: Richard Judith 
in 0., 34. f. 6128

ingver
Berlin

H ygien iku s czikkek.
Czim: Vonus Versand thaus 

BÉRLI*. W. 200.
- 9 K  Po tsdam erstr. 83.

Megbízást kérünk. 5127

M. kir. államvasutak.
H irdetm ény .

Városi fiókmenetjegyiroda 
létesítése Nagy-Szeben ben.

160328/1903. számhoz.
C. Illa. A m. kir. állam­
vasutak igazgatóságától 

nyert értesítés szerint a 
budapesti központi menet­
jegyiroda Nagy-Szeben vá­
rosi fiók-menetjegyirodát 
szervezett, mely működését 
folyó évi november hó 15-én 
k-zdte meg.

Ezen menetjegyiroda a 
magyar királyi államvas­
utak összes állomásaira, 
valamint a cs. kir. szab 
kassa-oderbergi vasút ma­
gyar vonalai, nemkülönben 
a Nagyszebenból induló h. 
é. vasutak állomásaira szóló 
menetjegyek kiadására van 
feljogosítva és hivatva vau 
arra, hogy az utazó közön­
ségnek minden, az utazásra 
szolgáló felvilágosítást díj­
talanul megadjon.

Budapest, 1903. novem­
ber havában.

Az igaigatóság 
Utánnyomás nem dijaztatik.

Szabott á r a k ! ! Szabott á ra k !!
Cs. és kir. udvari szállítók.

TT éli-kstlssit
a n g o l s z a b á s  u, s z ü r k e  s z ín ű  32 kor . és  f e l j e b b
F é r f i - ö l  t ö n y  ................................  24 k o r . »  »
M in d e n  t i s z t a  g y a p jú b ó l .  C s a k is  v a l ó d i  s z ő r ­
m é k k e l  b é l e l t  r ö v i d  v a d á a z - k a b á t ,  v á r o s i  
b a n d á k  és b ő r - k a b á t o k  ó r iá s i  v á la s z t é k b a n .

KOHN HEILMANN és FIAI
csász . és k ir .  udva ri s z á l lító k

a *  . .A n g o l s / j i I mV - - lio/
BU DAPEST . V.. Káro ly-körut 1 2 .

F ió k : Káro ly-körut 30.
Nem téveszti össze czégünket hason- 
nevüekkel, aki megfigyeli törvényes 
v éd jegyü n k e t, amely minden egyes 
ruhadarabon látható. Képes árjegyzék 

kívánatra ingyen és bérmentve.
Telefon 17-19. 5141

M is in  Aranyér balzsam.
Egyedül álló szer, mely operáczió, vagy égetés 

nélkül tökéletesen 3 biztosan gyógyítja úgy a vak, vált- 
mint a nyitott aranyeret. Kórházilag kipróbálva. Teljesen 
ártalmatlan. Elismerd levelek szerint százakat és százakat 
teljesen kigyógyitott Törvényesen védve. Kapható * 
készítőnél: \ag> K A lm á n  gyógyszertára N y íre g y ­
h á zá n . Továbbá Török Józsefnél, Budapest, Király; 
utcza és a többi gyógyszertárakban is. Ára használati 
utasítással együtt 4 korona, bérmentes küldéssel póstán 
5 korona, az összeg előzetes beküldése, vagy utánvétel 
ellenében. soo*

37 év óta a
„Titkos Beteg‘ség'eku
ismert szakorvosa, gyógyít minden húgy- ■ nemi- 
bajt utókövetkezményeivel férfiaknál a nőknél, 
valamint korai gyengeségül állapotot még

idősebbeknél is gyorsan és gyökeresen.
Hiidapewt. IV., VároNliár.-ntczn 1 2  e. 
Bemenet a lópcsöháznál Külön várótermek
Rendelés 9—4-ig, este 6 —8-ig. Mérsékelt kezelési 

díj. Levél utján is biztos gyógyítás. 4999

T ü d ő b e t e g e k n e k . '
Az orvosi kongresszuson I^eyden tanár konstatálta, hogy egyedül Németországban állandóan 1,900.000 ember tüdővészes és ezek közül kb 
180.000-en lesznek áldozatai e borzasztó betegségnek. A tüdőbaj előidézői a tuber-bacillusok, amely bacilloaokat minden ember belélegzi, mert 
előlük elzárkózni lehetetlen. Ha most már szerencsére sokan nem lesznek tuberknlózikusokká, abból az tűnik ki, hogy az emberi test azzal • 
tehetséggel bir, hogy a belélegzett tuber-bzcillust ártalmatlanná teszi Ott, ahol a légcső számos finom ágacskává sséjjelotzlik, a tüdőbe vezető 
két mirigy, az úgynevezett pajzs- és tüdő-mirigy van, amelyeknek rendeltetéséről a tudomány sok ideig nem volt tisztában. Most azonban 
Hoffmann dr. kutatásai nyomán tudjuk, hogy ezek egy egész külön folyadékot készítenek, mely a betegségi tüneteket, még mielőtt pusztító 
hatásukat megkezdhetik a tüdőben, megsemmisíti. Ahol tehát ezek a mirigyek átöröklés vagy gyengeség, vagy más organikus akadály folytán 
nem tudnak ebből az anyagból elegendőt produkálni és ahol z tüdő meghűlés, por vagy egyéb befolyások következtében érzékeny, ott s 
betóduló tuberbacillusok megmaradnak és előbb-utóbb bekövetkezik a betegség. — Itt támadt a gondolat: a pajzsmirigy megerősítése által 
a tuber-bacillus pusztításának elejét venni. — Est a közeli gondolatot felkarolta Hoffmann dr. és a pajssmirigy-erősitő anyagból zaját mag* 
készített egy gyógyitószert tüdőbaj (krónikus katarrns és asskór) ellen, melyet Glandulénoek nevezett el. — A Glandulén nem mérges, nem 
vegyészeti mű, hanem teljesen egészséges és állatorvosi felügyelet alatt friaaen vágott juh friss pajzsmirigyeiből lesz készítve, a természet 
maga adja a gyógyszert minden betegség ellen, csak találni kell. A pajzsmirigyek alacsony hőfoknál, légmentesen lesznek megszánt**’ 
tablettákba préseire, minden tablettának 0*S5 gr. a súlya, melyből 0’05 gr. mirigypor, és 0-20 gr. tejezukor édesitésre. — Ha a Glaaduléet 
előírás szerint használjuk, javul az étvágy, jobb lesz a kedv, erő és testi súly gyarapodik, láz, éjjeli iszadás éz k mftgéz múlik, a köpet 
javulás áll be. — Bök orvos és magánfél bizonyítja e tüdővfczt gyógyító szer nagy értékét. Glandulén már sok meglepő gyógy t tó-ered ménj* 
matatott, hol más szert nem használtak. — Glandulént készíti Hoffmann Nachf. vegyi gyára, Meerane (Szászország' ée kapható a legtöbb 
gyógyszertárban valamint Török József g j  égy szertan él. Baéapest, Királyaim  12, üvegekben 100 tablettával 5o kor. 50 AU., a tablettával 3 k<* 
Kimentő füaetkék a gyógyító módról, orvosok és gyógyult betegek értesítéseivel, ingyen ée bérmentve, óvakdjunk az értéktelen utánzatoktól*



Képviselők kerestetnek. A  monárkia egyetlen különlegességi üzletének, a német Gramm ophon-Részvénytérsaságnak

G r a m m o p h o n j a i t :  L e m e z e i t :  T ű -  é s  k e l l é k e i ta ján ljak  a megrendelők figyelmébe. ^

Készfizetés ujj reszletfizetes elleneben. W E I S S  H. ÓS T A R S A
*r- >• B-u.d-a.pest. V IX . ,  IC á r o ly  - IcS ru t 2 . s z á m .

Valoili Kölnivíz

K ö l n i v í z - s z a p p a n
(ea ii de  oo logne szappan)

l e g j o b b ,  l e g e n y h é b b  és l e g k e d v e l t e b b  i l l a t a

Toilette-szappan
minden drogueriában. gyógyszertárban, illatszer- és divatáru-üzletben kap­

ható. Ismételadóknak: Bécs, V , Schönbrunnerstrasse 58.

Egyedüli gyár Johann Maria Farina
217 gegenüber dem Rudolfplatz.

ATHENAEUM KEZ1KONYVTARA.
— .  XVIII. KÖTET. -  ' .—

A  M A G Y A R  N Y E L V .
A M Ű V E L T  K Ö ZÖ N S É G  SZÁM ÁRA .

I r t a  B A L A S S A  J Ó Z S E F .

Ári leütve 2 kor. Fűzve I kor. 40 fiil.

f  A Z  E L Ő K E L Ő  F É R F I V I L Á G  'F IG Y E L M É B E  A J Á N L J U K !
VÁRADY EDE

ŰRI-ÉS NŐI DIVATÁRU KÜLÖN- 
L E G E S S É G E IN E K  Ü ZLE TÉ T  ^

KORONAHERCZEG-DTCZA 5.
KIFOGÁSTALAN SZABÁSÚ FÉRFI-INGEK 
ÉS FEHÉRNEMŰK KÉSZÍTÉSE MÉRTÉK 
SZERINT. NAGY V Á L A S Z T É K  K IT Ű N Ő  
MINŐSÉGŰ M Ő I KEZTYŰKBEN. = =

V_ _ _ K .
Eddig még nem lé tezett! Páratlan  a m aga nem ében!

REKORD
műintézet vállalata,m ely hazai szegénysorén akadém iai műrészekből a lak a lt és cxéljuk a nagyközönségnek alkalm at nyújtani igazán műrészi m unkák olcsó beszerzésére. Kérjük a n. ó. közönség b. pártfogását, mert ezáltal alkalm at nynjt az elnyomott művészeknek pályájuk folytatására. J ó  mun­káért kezességet válla lunk, bármely rossz fénykép utAn 

is. Á rak minden utámfizetés nélkül. 
Életnagyságu krétara jzok vagy nagyítások

oap irkere tte l e g y ü t t -------- -------------------- . . . ______5 kor.
Életnagyságu p a s z  t e  I l-festmény papír-

kere tte l együtt -------- ----------—  --- ----------------- 8  *
Életnagyságu olajfestmény A q u a r e l l_____ 12 *Vidéki megrendelések utánvéttel, minden kép után 1 korona csom agolási d ij fizetendő. 5<ui

Műterem: Budapest, Rottenbller-utcza 46. szám.

-A.Z ó v a t o s  d o k to r .

— Nos docteur ? Milyen a férjemtől oz állapot
— Hm. hm ! Nyugalomra van szüksége. Egy pár opium-port Írtam fel itt.
— És mikar adjak be neki a port?
— Neki» Arról szó sincs. Ezeket a porokat nagvsád részére írtam.

5155



ü ^ * *  T i s z t v is e lő i  k ö lc s ö n ö k !
Á l l a m i .  m e g y e i ,  v á r o s i  t i s z t v i s e l ő k ,  n y u g d í j a s o k  é s  k a t o n a t i s z t e k  

törlesztése* kölcsönt n yerhetnek  köte lezvényre , (vü ltő n é lk ü l) elsőrendű in téze ttő l. 
C s a k  1 Ő O O  k o r o n á n  f e l ü l i  t ö r z s í i z e t é s s e l  t> ii*ó  t i s z t v i s e l ő k  j e l e n t k e z h e t n e k .  
5137 31Ar e lő jegyzett kö lcsönöket e lőn yösebbre  és nagyobb  összegre k on vertá lu n k .
Sem.m.i néT7-en. nevezendő előleg-es üsiacláis nincs!

Lebon yo lítá s  soron k ívü l, de  k iiita lvü iiyozAsig  kam at n é lk ü l e lő lege t fo lyós ítu nk. 5151

E K iS S ffJ rE  Országos Híradó pénzügyi osztálya,

:

Férfiak ingyen kapnak
uj tahi Imán vu  orvoe>ágot, m ely  az e lvesztett e rő t ismét 
via*zaazerzi. M indenki, a k i ezért ir , inuryen kap ja  meg. 
Minta<-•(•magot és e gy  100 o ldalas kön yvet postán jó l 
becsom agolva. Ez az a csodaszerü cső laszer, m ely  ezer©* 
k é t m en tet m eg, a kik fia ta lkori k icsa jougás m ia tt 
■em iba jok  és e lvesztett fé rfle rő  m ia tt szenvednek. Ez 
in d íto tta  az in t é z e t t  arra , hogy bárkinek, a k i kér, e gy  
csom ag gyógy it-"-szert és e g y  m agyarázó kön yvet küldjön . 
E zze l a  bázi szerrel a baj otthon  orvosolható ée m ind­
azok, a k ik  fia ta lko ri bűnök m ia tt nem i bajokban vagy  
szellem i fogyatékosságban, v a gy  krónikus bántalm akban 
szenvednek, otthon  gyó gy íth a tjá k  m agukat. Ez a g y ó g y ító  
szer közvetlenü l hat azokra a szervekre, m elyek  erősítése 
k ívánnak és caodás eredm énynyel g y ó g y ít ja  a m ár évek  
óta ta rtó * ba jokat. Vének é* fiatalok egyarán t Írhatnak 
a »S ta te  M ed ica l In s titu t«-oa k  az a lább  m eg je lö lt  czim - 
m el. m ely  in tézet a csom agot rög tön  küldi. A *  in tézet 
első sorban azokat ak arja  m enteni, a k ik  kezelés m ia tt 
otthonokat e l nem hagyhatják . A  próba-küldem ény 
b izon yít ja , h o gy  m ily  könnyű szerrel szabadul m eg  a 
beteg  b a já id  otthon. A z  in tézet nem ism er kü lön bsége i 
M indenk i irh á t a g y ó g y ító  szerért m agya ru l és t ito k ­
tartás m elle *t azonnal kü ld ik  a gyó gy ító -s ze rt és a  köny­
vet. I r j '  n m ég ma. A  kü ldem ényt olvképen  csom agolják, 
hogy ta rta lm át senki m ég csak nem is ee jti. A  levél 
czim e a k ö v e tk é z * : >Sla(e M editá l Ins lila tc , 77 Elektron 
R ildu ing. F er i Wayne, Ind. Am erika*, de a le v e le t  bér­
m entesíten i kell. «v7*

A modern házasság.
Nagyon fontos orvosi tárnicsok 
Dr. med. Lewis-töl. Érdekes 
képekkel 2 kor. 25 fillér b kül­
dése ellenében (levélbélyegben 
is) z i-v a  megy. Czim : -A tlas- 
Welt-Versan<ith*us Berlin. W., 
Kantstrasse 50 H. 5135

Harzi kanárik
a . le g jo b b . f e l l lm a l -  

h a ta t la n  n a p p a li 
é j je l i  é n ekesek,

több mint HO-szor 
a legnagyobb ki- 
tün tetőssel dija - 
tatott. 4, 5, « .  8 
éa 1» frt . Első- 
rendű nőaténi l 

rrt. és 1.50. Postai szétküldés 
jótállással, meg nem felelőt ki­
cserélek, esetleg a pénzt vissza­
fizetem. M agya r á r je g y zé k e t  
in g ye n . Sok száz dicsérő elis­
merés J. W alt, kanárit* ti 
Wiea. XVI., Lerrhea'eld erein el 3 . 
Alapit tatot t 1888-ban. 5225

J .

l r D  I  la  f  Elismert keze-L K A K !
elgyengülésénél. Tessék prospek 
tast kérni i W. ar Th.-b61 azt 
írja 3/9. 02 iki ke lette l: Fogadja 
legószintébb köszön etemet s 
sikeres kezelésért Czim: E. 
H e r r m a n n  tpoib. Berlle. X. 0.. 
l e  e Kín igsstraaae 7. 5030

Elismert legjobb
minőségű valódi tajtékpipák és borostyán-áruk

csakis

m
WEISS S. Fia czi

ta jték  pipa-m etsző, 5171

Budapest, VH„ Király-utcza 3. 
Képes árjegyzék ingyen és bérmentve.
____________________  T ö b b fé le  k itü n te tések .---------------------------

Dr. HŰIsLEB fötörzeorvoe-fóle

injekezió és labdacsok
a  le g jo b b  ée le g ha tá so sa b b  s z e re k  n j és r é g i h o g y cső b á n - 
ta lm a k n á l —  h u g y ca ö g yu la d á a o k  és fo ly á s n á l.  G y ó g y u lá s

Ev ik r á n  m á r n é há n y  nap  a la t t ,  k e lle m e t le n  u tó b a io k  né l- 
a l —  P o n to s  h a s z n á la t i u ta s ítá s  m in d e n  m eg ren d e lé sh e z  
m e l lé k e lt e t ik .  K g y  adag  á ra  f r is s  b a jo k n á l k o r .  3*20 . id ü lt  

r é g i b a jo k n á l k o r .  5 -— , poé tán  k ü ld v e  c so m a g o lá sé r t  
50 f i l lé r r e l töb b , p o rtö  n é lk ü l .  A  v a ló d i k é s z ítm é n y e k  

f ő r a k t á r a :

Törik József gyógyszertára Budapest. Klrály-utczi 12- 
és Andrássy-ut 2E 621S

S z ív e s k e d jé k  e zen  h ird e té s t  k iv á g n i ée m e g ő r iz n i.

ha a Hűváaa waaá pusee*.
JÓVÁ TESZI A SSTOUSCHEB

k tm tM  • !* *  mám— /

/"'’ lichík, lénykepek, 
ipari c» kereske­

delmi vállalatok ar- 
legyzekeinek, folyó­
iratoknak. élczlapok- 
nak es tudományos 
müveknek
grapbUI uloo »aio rsprodutAiiau 
UfofAaUlaa m ú ltú i km itlbn  k.
uMtaexá Haroevkrioil. fravkápW 

VfWWk

HERBSTSAMU
cánkofvapriiai

B U D A P E S T . V I I , A
mám n t

L O N D O N . W . C  S trand Iá é  
P A R IS , Rue d Engh.en 21 *

f u c ü i x

H t R B j r  y .  m O i^ t / z c t it t
M Ü V ÍfZ I KIVITZU UÍN KÍJZÚ;

M a g y a r  k i r á l y i  á l l a m v a s u t a k .
H i r d e t m é n y .

M érsékeli áru m en etjegyek  A b b áz iá va l és F iam éva l 
va ló  forga lom ban.

158016/903. C. n i .  sz. A  m agya r  k irá ly i á llam ­
vasutak igazgatósé g á tó l v e tt  tr tes ités  szerin t a W ien  
Á . V. T . F . Cs. B. V . —  Eazék, Fiume. Károlyvároa, 
Pécs. Pécs-kü lváros és Z ágráb  közti forga lom ban , továbbá 
a Brünn és P rága-F iu m e, v égü l az A b b á z ia  Lovran a  —  
Budapest Z ágráb  k özti forga lom ban  érvényes m érsékelt 
áru m en etjegyek  8 nap ig , az O derberg , l*rága és W ien —  
A b b ázia  Lovran a  k z t i forga lom ban  érvényes menet­
jegyek  pe<lig 15 n a p ig  érvényesek .

M indezen m en etjegyekkel a z  utazás úgy a  m agyar, 
m int az osztrák terü leten , va lam in t Badapesten ée 
Fiúm éban is a m egá llap íto tt érvényesség id e jén  belül 
a s zo lgá la ttevő  tis z tv is e lő  láttam ozása m elle tt  e g y t* er
m egszak ítható.

A z  utazó közönség en n élfo gva  saját érdekében 
t g ye lm ez te tik , hogy azon esetben, ha utazását » egy­
huzam ban* nem fo ly ta tn á , m en etjegyé t a m egszak ító 
állom ásokon az ille tő  á llom áafőnök á lta l láttamoztassa-

Budapest, 1B0.V novem ber havában.
A m. k lr. államvasutak igazgatósága- 

Utánnyom ás nem d ija zta tik .

h a l i t ó l * n e  fran ca im ) tea. 60 k r . ,  1, 2, 3 . 4 . 6  f r t .  4 'a p o U # *  vagy b o u l r m  a m r r l e  ( rö v id )  tea I 
1-üO k r  P v r lM H i i A  < uj) h t a v lb x j  ilkm lm .lva j \ ít é le n d ő  ö v k ö te lé k  H r K ie n u i  éa eg é s z sé g i s ze m p o n tb ó l 
n é lk ü lö z h e te t le n .  m zo a ta l m fe h é rn e m ű t m e g k ím é li .  1 f r t  20 k r  l l r r r i A i i n  suapenao r d a ra b ja  80 k r  
I , 2  f r t  M é r v k f t i e  'T ső rm nzu  g v .v rtm A nv  (D r. F ü r i t  féle* e g y o ld a lú  2 f r t  50 k r . ,  d s p la  5  f r t ,  k é s zp é n z  

v a g y  n U a v é t t e l.  12 k l ló a f é l e  d a ra b o t t a r ta lm a zó  m la ta g *  ü jte ia e n v  2 frt V K I T K I .  M P Ó T - a S I ,  h a m , I I . .  « a e r a a l g i M W  1 B W .
■ agyar le v e le zé s . 5058

HIRDETÉSEK
felvétetnek

a kiadóhivatalban.



— Nü. Herr von Sonneustrahl * Látom, hód o jerniekei már szépen holodták 
elor« o todomángybo és o mővéazetbe.

— Nodjon szépen, küsziinüm. Oz ükrzimet eltonolto o fion és a birk üman 
* lánya ra tonol zanlerázni.

T é l i  furdőkúra a S z t .  Lukácsfürdöben.
Természetes forrómeleg 
kénesforrások. Iszapfür­
dők, iszapborogatisok, 
mindennemű thennális 
fürdők, hidrotherapia, 
másságé. Olcsó és gondos 

„  ellátás. Csúz, köszvény,
bftrbajok •  t é l i  Ardőkdra fe lö l kimerítő prospectust

* Szt. Lukácsfurdö igazgatósaga Budapest-Budán.

/ /  / / / / / /

In lonof Tanulmányok minden 
ü c lc l lc l i  /íánerben, fénykép 
újdonságok kabinet- és stéreo- 
szkop-formák. Katalógus és 100 
különböző kisebbített minták 
1 márka beküldése ellenében. 
Czim.'; Verlag„I*ftus“ ,Műnchen, 
XXV/347. 5163

✓  - ✓  ✓  \  \  \  \

m  lk é v fo ly a m  H N l

Vendéglősök Lapja
L e g e l t e r j e d t e b b  é s  l e g r é g i b b  s z a k l a p .

Sze rkesz ti és k ia d ja :  I H Á S Z  O T Ö K G Y .

Megjelenik minden hó 5-én é* 2 0 -án. 
^•Histési árt egész évre 12 kor., negyed évre 3 kor.

Hirdetésekre legtöbb sikert ígérő szaklap.
Szerkesztőség éo kiadóhivntal:

B l DAPEST, VII.. Akár/.ta-nlrza 7. szám.
htilrtujuaiiiut tslutn ii|tu UM i  inMintil. m

í ’örster Konrád
. Vácz i-kSrut 68. (TW síoa S S -S S ) ,
I U a r a b r f t a  kiviteli eőr f in k  tára. so palacskot

4 t u ! -  •« Ü l .  ée *# p a la c s k o t  se k o r . »é f i l lé r é r t  s x á l l i t  v id é k re . 
U h T ^ án te ad ő  r e k e s z -  és p e la c z k b e U l so d a ra b é r t  • kor . M 

•  k o r .  U e ly b e a  h á x k o s  e s á l l l t v a :  so. «•, M  Ú ll. p a la c z k ia ; 
b̂ 0 »: 10 f i l lé r  -  10 p e la o s k  Jé a s z ta l,  b o r 7 k o r .  So á l l .  

i  a  Z u g  l ig e tb e  és a  H ü vő e v ó lg y re , 
l  a  < vábbegy re  Iá d u l.

M. k. államvasutak.
Hirdetmény.

Magyar-német állatforga­
lom (Mochbern állomás fel­

vétele a d jszabásba.)

165828/1905. C. II. szám. 
F. évi decnember 1-től való 
érvénynyel a porosz királyi 
államvasutak Mochbern 

állomása u lovak, marhák 
ét sertések szállítására 
fennálló dijszabásba véte­
tik fel. Alkalmazásra kerül­
nek a díjszabás I. pótlé­
kában Itreol.tu- Viehhof 

részére fennálló dijt-teiek 
azonban az ott kitüntetett 
átezáilitási illeték kiha­
gyása mellett

Budapest, lt*09 novem­
ber h.'ban.
A m. kir. államvasutak igaz­
gatósága a részes vasutak 

nevében it.

Utánnyomás nem díjazta tik.

és HALHÓLYAG  ÓVÓ
különlegességek, va­
lódi francz ia  és ame­
r ik a i gyártmány, e re ­
deti csomagolásban ! 

O rvosilag a ján lva ! 
Feltétlen b iztos !

Á rak  koronaértékben ! Tuda tonkén t 2. 4. 6, 8. 10. 12. 

| A U T Ó  V 4 G U A L  S P K A l ü  I
1 a legbiztosabb és legkényelmesebb női 1

különlegesség.
Sok ezer e lism erö -ny ila tko za t! Á ra  kor. 15.—
D ia n a  ö t  (havibaj-kötő). Haskötők. Gummi görcsér- 

harisnyák. fecskendők, irrigátorok, bidets stb. 
Legújabb, körü lbe lül 3000 illusztrácz ióva l ellátott k im e­
rítő árjegyzéket zá rt borítékban titoktartás mellett küld 

í r n i  É T I  I  orvos-sehés/i mű- és kötszer-gyár. 
l in i lE i l l  el* A lap ítva I87N. sise

Budapest, IV., Koron&herczeg utcza 17. sz.

H ő lé g ii io to ro k
szivattyohajtáaboz, villák majo­
rok, gyárak, parkok, fürdőberen- 

dezésekhez.

Viztartányok
és víztornyokat gyárt és szállít

Lakos Nándor
szé lm otor- és szivattyú-gyára

Budapest, VII., Szövetseg-u. 3.
Árjegyzékek ingyen és bérmentve.

Felvételek szakértő mérnökök 
által. 4998

Nagyszerű hangverseny-phonograph.
Utólérhetlen hangosan játszik.

l-a müvészhengerek. darabja 90 fii.

Más hengerek régi 
keringőkkel drbja 6 0  fii.
Képes á rjeg yzék  ingyen és 

bérmentve.

Czim: A. Pretschmann 
Btrlin. S. 14. Alcxandrincnstr. 441.

^ S z é p s é g á p o l á s ____
S z e p l ő s  a r o z u .  m á j f o l t o s  h ö lg y e k  hófehér arrzbőrre tesz­

nek szert.
P a t t a n á s o s ,  a t k á n  mitesser) arcz hársonysiina lesz.
V ö r ö s  o r r .  v ö r ö s  k é z ,  v ö r ö s  f o l t o k  <tűzfolt) szép fehérre 

gyógyulnak.
S z e m ö lc s ,  le n c s e ,  a n y a j e g y  nyomtalanul, fájdalom én 

vérzés nélkül távolittatnak el.
S z ő r ö s  a r c s n  n ő k  örökre megszabadulnak hajuktól.
K opaszodó  arak  gyors segítséget találnak.
F o n n y a d t ,  r á n c z o s  h e r v a d ó  a r c z o k  üdeségüket, szépsé­

güket visszanyerik.
C s ú n y a ,  m a k a c s  b ő r b e t e g s é g e k  (pl bőrviszketés, lupus. 

ekzeraa, psoriasis stb.» Kóntgen fénynyel gyógyittatnak. 
Gondos, óvatos kezelés.

H e l y t e l e n  a r c z  á p o lá s  vagy rosszul választott szépi tószerek 
áltál elrontott és elhanyagolt arczok helyre hozatnak.

A r c z  p á r o l  i s ,  a r c s f f t r d ó .  a r c z m a a a z á lá a  a legjobb konzer­
váló szere as arcz szépségének.

H a j f e s t é s  ártalmatlan (légnemű) szerekkel.
I n t e l l i g e n s  n ő k  a szépségápolásból (arcz-, kéz-, hajápolás) 

oktatást és bizonyítványt nyerhetnek.

Orvos i  K o z m e t i k a i  I n t é z e t
Budapest. IV., Kossuth Lajos-utcza 4, L tm.
a hol hozzáértő szakorvos tudományos alapon kezeli az arca. kéz
és haj szépség libáit. D. e 9 -  12-ig, 4. u. 2 -5-ig. Levelekre válasz.
„S zépségh ibák  s azok  g y ó g y í t á s a  • czimü tájékoztató

f iz e t postán zárt borítékban 50 fillér bélyegért. 5906
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FÖLDES-féle

ARCIT 
CRÉME

Legjob b  a v ilá g on .
H atása  csodás. — —

I téifeljr ára 1 korona.

K apható  m inden 
gyógyszertá rban .

Pár nap alatt IfJltJa 
és szépíti az arrzot.

Gyorsan és biztosan el­
távolít redőket, szeplőt, 
máj föl tót és borátkát 

(Miteaser).'

SS!!*! FÖLDES K. gyógysz. ARADON.
Főraktárak Bndapesfen: Török  J ó zse f gyógyszertáráhan, 
Király-utcza 12. és András*y-nt 28. -  E gg e r  »>i.ldor«-gyógy- 

szertárában, Váczi-körat 17. ssám. 4»o5

Könyv a házasságról.
Dr. Retau-tól, márka 1.50. 
Katalógus és árjegyzék ingyen. 
Párisi czikkek. Czim: Apoth. 
v. M anikovshy. B erlin  99 B.

5197

Hock János

imaköny ve
remek szép kivitelben.

B u d a p e s t ,  

Kerepesi-ut 54. sz

THE GRESHAM"
életbiztosító-társaság Londonban.

Magyarországi fiók: Budapest, V., Ferencz-József-tér 5— 6. szám,
a társaság házában.

A  társaság vagyona 1902. deczem ber 31-én ... _  „  _________korona 193,883.590.88
í.v i bevéte l biztosítások e » kam atból 1900. é v i decz. 31-én > 31,489.033.74
Kifizetések , biztosítási es járadék i szerződések, va lam in t vissz-

v<tsáriások stb. után a társaság fennállása óta  (1848) » 443,478.190.91
A z  1902. évben a társaság .558 kötvén yt á ll íto t t  ki ______  » 43,059.529.39
összeg értékekben . —  Prospektusok kai és d íjtáb láza tokkal, m elyek  alap ján a társaság 
kötvényeket k iá llít , továbbá aján latokkal, díjm entesen szolgál a rn ágya ro m ág  
és a k e let fiók ja Budapesten, va lam int ennek ügynökei a fiók m inden nagyobb 
városában ,;-,u

* M agyarország *
Virágos Növényei.

,R T A :

D r. H O F F M A N N  OY. után

WAGNER JÁNOS.
582 S7ÓVEGKEPPEL ÉS 375 
SZÍNES KÉPPEL, 67 TÁBLÁN,

A nagy negyedrétü, igen 
díszes kötet ára színes vá­
szonkötésben 18 korona.

\  ltalános feltűnést keltett a ter- 
* *  mészetbuvárok körében ez a 
kötet, úgy a bámulatosan szakszerű 
feldolgozás és ügyes csoportosítás, 
mint a nyomdai kiállításnak gyö­
nyörű kivitele folytán. A kötethez 
csatolt 67 színes táb lának  mind­
egyike egy-egy remek festmény 
hatását kelti. «-«n

A  m ű  m egje len t az A T H E N A E U M  iro d a lm i is  
n yom d a i részvénytársu la tná l Budapesten, (V I I^  
Kerepes i-ú t 54. szá m ) és úgy  ott, m in t n i in  á ru  
• h a z a i k ö n y v k e re s k e d é s b e n  megrendelhető. 0

\ ---------- y
-(-Az önsegély .-f-
Különös utasítások azok szá 
mára, kik ifjúkori tévedések 
következtébe!' idegbajokban, 
derek és bitftrinczfá|*sta». 
kedvetlenség • Aliratlansig- 
bsn -zenvednek. Ezen mű­
nek évenkint ezrek köszö­
nik egészségüket. Ara 2 kor. 
levél bél vegek ben. Megsze­
rezhető Baeiltka írmla könyv­
kereskedésében. ladapest,
f a ie ia - k . n t  t .  a 5199

HALHOLYAÖ
t n e z s t ja  2. 4. 8, 8, 10 k o r . *  
fé ljé l.b , a  v i lá g  le g jo b b ja i, 
t i t o k t a r tá s  m e l le t t ,  u táa - 
v é t te l v a g y  a  pén z e lő ze tes
R .b iil iU u  nt in  lllllAI • U t l ’
T é tte l v a g y  a  p én z  e io zev~  
bekuldése után küldi t  szak- 

ma legelsdrangu

■  I Főraktára és szét küldő - hely; 
|  ! T örök  J ózse f, sr^rertára,
■  B u d a  p s z t .  K l r a l y - u t c z a  12.

M  I t t h & J t t R k X t f c
HM | psstl gyögyatsrtárbza

URAK!
Zam ba -  kapszulák

a  s a a ta l fzoIn já v a l
t ö lt v e  0-2.

Sok halas levél.
ö y ó f  y it  h ó ly a g  és bdg y- 
CzA bán  t á l m át fá jda lo m  

a é fk ö l n éhán y  azp 
a la t t .  O rv o so k  a já n lja k .  
S o k k a l Jo bb  m is t  a

K M  M l
íTároa;

LA B M

REIFJ.
• per zial ista.

A SAKKJÁTÉK
tankönyve.
u A n m  m * * *

i n  n lM .
i  ̂  1 1  m  a u .



A magy. k lia lji 

szabadalmazott 
és Tádjegyezett

a  leg-en .37-lié'b 'b

jó iz ii h a sh a jtó ,
mely nemcsak felnőtteknek, de cse­

csemőknek Is adható.

Medert prof., titkos tanácsos,Tunnicliffe 
prof. londoni, Korányi prof, főrendi­

házi tag, budapesti, Lapponi prof. Róma 

stb. stb. világhírű orvostanárok által
rendelve és legmelegebben ajánlva.

m
»nnö**«‘E<*n«-| fo g ta . hariiiH y 
b«‘ in pótol lm 1 «>. m intán liiio iii«Agu . e re je  
£** /an iaijii a rógon bevá lt k everése  illőd- 
“ té r  á lta l te ln lin n llia ta tlan  m arad , ><eiiki 
■e ninla«>/.-/2i egy ki**érl«*tet m egtenni. 
C.^ak e red e ti e»om ajcokban kapható min- 
tfen finom abb  drogu i*ta  fhwzer- és ewe- 

mej;e-kereskt*désbeii. 5*18

Photos Kabinet, stereoskop 
boudoir-jel enetek 

stb. 100 minta 2 kor. 
(levélbélyeg) beküldése ellené­
ben. C a m ; Dalm Verlag, Char- 
lottenburg 4. H. 5134

Mindég éles! 
Koronalépés lehetetlen!

Esek ai

Eredeti H-patkók.
|  t  ■ F ő e ló n ye i :
I  _|_j I  Jtánxst knak e.pje ré- 
^ ^ 1  tele cTeljátM̂ I mindvn 
■  P ’ o ■  H. patkón as ide raj- 
1 ^ 1  sóit gyári jegy látható. 
Bevásárlásnál testek arra figyelni 
és elutasita i mint hasznavehe­

tetlent minden ntánsatot.
I . I .O \ I I  4 K  I ) A < ie .

B erlln -S chon eberg. 
Tessék képes á;jegyié.el kérni

Ansst-Magvarorss. főképviselője; 
Kaszab és Brener. Badapest. TI.5182

•v \ a . i d . á . s z

Acetylen-lámpák,
kocsi. rúd-, spritzbogén-, go jn l- lám pkk , s s i t s l i  

k e n t  u d n r l,  Istálló- és k i z  használatra.

Autom obil és kerékpár aczetflen-lam pak

Vadászatoknál, éjjeli szántásoknál 
lézokékro kiválom Ilk á im n a k . mert 
roppant távolságra nappali lonyl adnak.

II IlilH  JÓZSEF
BUDAPEST,

VI.. G y á r - u t m  4 8 . sz.
Árjegyzék ingyen.

*z egyetlen élcnaptár. ^A leg­
kacagta- _________________________
tóbb raj* szö-
zokkai. M o s t  j e l e n t  m e g !  veggei

Ez a híres :

E X  L E X  N A PT A R ,
mely kelt a joglóditás, törvényrugás és J  
igazság-fartatás emlékezetes esztendejében \

és az 1904-ik  évnek hasznára,
katonamulasztók és adótagadók épülésére. 

Kigondolták:

a „BORSSZEM JANKÓ" 9 írástudói.
Rajzolták; Homicskó 
R., Garay A., Bér D., 
Polgár M., Lakos A., 
Jeney I., Horog A., 
Kürthy és Mannó., 
a > Borsszem Jankó* 
rajzoló művészei.

Telve eredeti ra jzok ­

k a l és re n d k ív ü l m u ­

la tta tó  szöveggel.

Ára 2 obstruk- 
ciós korona.

Megjelent az ATHENAEUM írod. és nyomdai 
r.-t könyvkiadóhivatalában és kapható úgy ott, 
mint minden hazai könyvkereskedésben.

EU  A z éj fejedelemnöi. i ü
Képes könyv világ­

fiak részére.
90 nagyon érdekes 

. képpel és szöveggel,
á ra  4 K , utánvéttel 4.50 K.

Czim : R lchard  Jüdlth, 
B erlin , O. 34, Xoraóerlmtr. 45.

5138

C sa k is  Parisból * s a a 4
tadja az igazi ritkasikgok. Érd*, 
kés küldemény katalógussal 
fillér beküldése elenében. Nagy 
választék 4 és fi kor. Crim : 
*• IL Messik. P a r is  ru e  Hongé I07 i

.i*á

Kipróbált orvosilag ajánlott
n o  « ® r h ó ly a g  én eg yéb  b a jo k n á l és m in d e n  o l y  e se tben , 

n i  orvonok B á n t á l - o l a j a t ,  C o p a lv á t ,  C n b e b é t  a

SANTAL EGGER
•»»  m e g le p ő

g j f  é n  b i z t o s  h a t á a u  a s  if jú s á g  b é n ta lm a in á l,  a s  o rv o so k  
is  k e d v e lik  á s  r e n d e lik .  —  l  ftv eg  á r a  *  k o t .  —  4  p é n z  e ió - 
a e tos  bek  ü ld  éne u té n  b é rm en tv e  3 .4 0  k o r .  -  C eak  n  t ö r v é ­

n ye sen  v éd e tt „ t t g T l n - í e r  v é d j e g y e d  v a ló d i j r t '

Főraktár: „N á d o r  g y ó g y a ie r tá r * *
Bndnppát, VI.. Váczi-k lrnt 17.



C S Ő M
Uram, UramW iichll és Társa

Budapest, IV., Eskü-út 6.
Klotild főherczagnö palotájában
szállók az arakhoz.

Bármerre hordom körül turali tekintetemet 
Kárpátoktól Adriáig, mindenütt vészfelhő tornyo­
sult hazám egén. Gyászba borait ege Hunniának! 
Ezer sebből vérző keblem sóhajtva zokogja: Magya­
rok istene, tekints le pusztuló népedre. Szüntesd 
meg a dúló testvérháborút- Oszlasd el a borúlátót. 
A sötét árnyképek helett adj derűs fényképeket! 
Igeniss, fény s fénykép kell e sokat szenvedett 
hazának

És honnan vegyük a fényképet? A fenntisztelt 
czég dús rak táró szolgáltatja a fényképgépet.

É ljen ! 5183

— A téli kabátomon mikrosz­
kopikus vizsgálatot ejtettem: 
közönséges folt van rajta elég, 
de zsirfolt egy makalányi sincs. 
Nem is a kabátra való a zsir.

— Aki boldogulni akar a 
világban, a színházi látcső bol­
dogabb végivel a maga hibáját 
nézi a kicsinyítő végivel a mások 
hibáját vizsgálja. Én is meg­
tenném, de nincs látcsövem.

— A fizetés emelésem elé táv­
csővel nézek. Sajpa, a legtávolabbi jövőben se 
pillantom meg.

— Ezek a gondolatok támadnak bennem, mikor 
ott állok

Calderoni és Társa
Budapes t ,  V á c z i - u t c z a i
boltja előtt.

— Teremtő isten mennyi lencse! Nem bánnám
én, akár gyűjtő, akár ssoró lencse, csak főve 
legyen. 5136

Van itt ész!
Kifundátam evvel a magy. 

kir. eszömvel, ho’ mmér tűnnek 
el az kasszabetyárok, mintha a 
főd nyelte vóna el ükét, ho’ 
mmég a nyomukba sé jérök. Hát 
bizonyosan a F o rgó  pirulából 
evett a gazos, az szalajtotta 
mög oan nagyon.
■a. De van itt ész; A kutya 
marását is a maga szőrivel 

KTÓgyfjják. Azt eszütem ki, hogy annak is csak 
a F o rgó  lösz az orvossága. Azt cselekszöm, ho’ 
mmikor ilyen ősméretlen gazos után indulok, hát 
magam is lényelök va’ P iirn n h r il Én6öm is 
kkét szómét abból a ■ UlyOUOI. niajmö'ssza- 
lajt az a jóféle orvosság. Addig mögse jállok. mig 
utói nem érőm.

így  járok túl a gazosok eszin.
Eztet a Pn rgó t pedig mindenkinek kommen 

dálom, mert’ hogy a bélügyekbe r. m. 1.: 5132

Dr. BAYER gyógyszerész
Budapest, IX., Üllöi-ut 39. szám.

Honfikém édes!
Mint Galvani mester 

békaczombja megrándult 
az első villamos áramtól, 
nekem is — nem a czomhom, 
nem, oh nem l — hanem bon- 
leányi szűm rezdült meg 
hazafias obstrukcziód v i f  
lámáitól. Igen. óh igent 

gyenge honleányka mivel támogassam az 
én hős bajnokomat, hogy győzzön és győzze a 
szánó raságot.

lege ? Igen ? Igen, óh igen. Ez erőt
ád a gyomornak, és a gyomor hu szomszédja 

ívnek. Igen, oh igen.s í i ______ , ___
A kivívott obstrukczió bajnokának a hálás 

nemzet Bobcaemegénél egyebet nem adhat. Bob- 
csemege és obstrnkczió: két ikertestvér, 
tgen. Valóságos zártszéknyitogató. ' l80V i

Egyedül készíti:

Erényi Béla gyógyszerész
Budapest ,  Károly-körut 5. szám.

Kapható a gyógyszertárakban.

Tajáss!
Az Orczi-ház essen mogáro 

örökségképpen i Maga csinálja 
nekem a hátam mögött agrár- 
politikt néppárti állürőkkal.Todjo 
mogo mi oz oz agrár-politik ? 
Olyan esztendő mogára, de oz se 
sak. Magától odjon elposztolhatna 
o nagyságos földes araság. Éhen 
veszhetne és megfatyhatná. Látja 
menvjivel kőlönb vagyok magá- 
nál.'Én gondoskodok o mogo nad- 

ságos uráról. Én mindent elkövetek, hojd ü jól. 
érezzen magát. Táplálok őtet finom pecsenyével 
és hagyom neki inni drága bort. O hidegtul Is én 
védem. Vettem neki edj bondát s legjabh firmánál

N E U M A N N  M.
cb. éa kir. ndv. a xá 111 tó

Budapest, IV., Muzeum-körut I. szám.
Most már von nekem bonda in abondánsz.

ódj eljen maga, mint a hodj észtét érti! 5179

Püf neki!
Még czigánypróbát tarta­

nak hirömön tudtomon kivül. 
Aztán mög ezüst koszorút, 
arany metáliát osztogatnak a 
füstös mivészeknek. No mán 
én az ilyen versenyt máskép 
aranzséróztam. Az vót a nyer­
tes, aki féllábon tovább bírta 
húzni, vagy aki meztéllláb 
legtovább bírta a nótát a 
fagyos udvaron. Az kapta a

félöTdar szalonnát.
Nincs is mán úri fantázia. A glanczos magyar 

virtusnak is beföllegzött. Nincs is mán söinmi 
glanczos ebbe jazvedlott, kóczos világba. De mégis 
van egy: a „Oamin- cxl pofé nym a* Készíti a

Reiter Manó vegyészeti gyára
Budapest, V1., Külső váczi-ut 135. sz.

5181

Püf neki!
Mán megest őssaejakadok az 

Akadémijavai- Nem tudom, mi ja 
kü ütött hozzám. Talán vésztőmét 
érzőm, oszt' azt sajditoin előre, 
hogy a Tudományos Társaság 
mo'vválaszt tagjának. Pedig, 
mondok, girhös az a tudományaki 
csak három főszint ösmér, mikor 
a vakis lássa, hogy négy van : tőd,

Eiros, tök, makk. A csillagok 
őxt botorkának, osztán a födi 

angyal szőmibe nem lássák mög a cs'llagot. Mög 
a ita t is cselekszik, hogy az orrukkal a fődet túr 
kájják, csakhogy valami régiségót tauájanak, tőszóm
azt a Potifáraé fésűjét, vagy Klejopátra gyűszű 
jit, mer a tűje mán raőgvaa. Azt nem l usái, hogy 
itt a főd fölött mennyi sok szép hummi van. Itt van a

K E R T É S Z  T Ó I K ) I I
Budapest. Koronaherczeg utcra és Hajó utcza 
=  sarkán, további i  Marokkó utczában. =

Fuj tájfel i Milyen sí 
némelyik nacssága- Hát nem 
külsőországbeli ócska csoko­
ládét meg kakaót tettek elébem, 
hogy olyan pocsék volt, mint 
a bagóé ember csókja! Meg- 
ettem-é hát ? Meg ám a fészkes 
fidok r Azt tettem, hogy nyomba 
kündigoltam. Egy óráig sé 
maradhatok olyan helyen. Bez­
zeg van moat slegánvos úri

S t o l l w e r c k ~ féle
csokoládét és kakaót használják. Ez ám a deliká- 
tos étel ; fain, zaftos és olyan tápláló, hogy a 
San varó bácsi is meghízna tőle. Aitán meg tudja 
mindenki, hogy a StoU w erck-féle csokoládé 
hazai gyártmány, meg azt is tmlja minden sikkes 
szobalány, hogy minden fűszeresnél kapható. Hej 
az a csokoládé t < 'sókon kezd'síik az. A férjfiak is 
mindjárt azon kezdenék, ha meghallgatná ükét 
az ember. Mert hamisnak ám az férjfiak! 5189

Tóncdeaek.
O  S*áz ember idjekezi 

■tógát oxon rojto. hojd világos­
sági terjesszen. Milljoa ember 
pedig sináljo o sütétségt. Azért 
topogotják öljön sakon a zütét- 
ségbe

Ó  0 fád jó jertyótul o vil- 
lomos lámpáig bizemoson nojd 
o holodás. De oz is von bizonos, 
hojd a felvilágasedás ilnlflhsm 
még o koppontónál törtünk. 

Osztót o kis világosságt is eUtoppintunk.
O  0  rossz szám és rossz leik ismeret kerüli o 

világaaságt, o jó szóm és Jó lelkismüret keresi 
ütet. Minden ló lelkismeretü embernek ogyánlom 
őzért eztet o firmát : b li ’

Brünner testvérek
Budapest, IV., Koronaherczeg-u. 3.
=  Világítási tárgyak gyára. — ss

Pa. Gecsér Jelen évbep. ** 
Nagyságos U r a m : 
K e g y e s - jó l T évőm  t* 

M ú lt  hóban, hogy nőmmel- 
együtt Nsgod tiszteletére lyárul- 
tunk, úri konyhályihan Anti 
Bám b ré ro zván , nőm ott egy 
ta k a ré k tű zh e j nevű  spó rherdo t 
p i l la n to t t  meg. A zó ta  s a ljá t  
T es lád  i  tűzhetünk békélye fet 
van  d ú lvi. Nőm l* li*-n Tu« 

Héjét a k a r  B e já rtam  Nsgod zsibéezt rokobaslgát, 
da sehol sem U ta lta m  (X sk a y  á lla p o tb an . Igen is . 
T a a k is  Uty kapható

l a  k o s  l . a j o s n a l  I f l i h e l y s y á r o s
tmkm. éa kir, udvari aaátlitó ,  , .

Budapest. IV., Vác*! utcaa 40. asám
Kérem Nagyságodat esmérjau isteni, ha már a 

flját n«tn Jváért1 éa vállalja el a tfiakejseerzói

— A mai lányoknak csak 
akkor jut az essibe, hogy varrni is 
köllene, mikor valakinek a nya­
kába szeretnék magukat varrni

— J a j ,  Czenczi néni. mondja 
a Biri öo»émásszony. mai nap 
jobban ráérünk zsurolni, mint 
valaha. Mert ma a varrógéppel «gy  
óra alatt elvégezzük azt a munkát, 
amihez régebben egész nap kel­
lett. Utána jártam a dolognak, 
hát csakugyan volt a házunkban

Wheeler és Wilson-féle varrógép 
F ö u k t ír :  H E K U S T  K i t  K Á R O L YB u d a p e s t  V I I . .  K á r o l y - k ö r u t  3 . i s ,

hogy nem a 
egy idegenbánénli'igomaaszo 

varrólányba.
— Moat már ez lesz a koz mond J 

végeztethetsz mással, azt ne csináld 
a csira

■<t ej
Hogy

Ebben á szemtelen világbán is 
szent dologgá! foglalkozom: á bib­
liát olvasom Spass á part. nem á 
hárminrakétlerelut AjóóregHoly 
Bibié bán ez ván : >FormálU vala 
pedig az ür Isten az embert a föld­
nek porából és lehells vala az ő 
orrába életnek lehelletét ée ugv lati 
as ember élő léinkké.* Miérrt éppen 
ás orrába? kérdeni én. Miérrt nem 

á szemébe, vagy ftlébe ? Hein ? Ment áx orr 
az isteni orgaaum. A szem csal, á fül megsflketll. 
de ha áz orr elhágv éa tincs szimat, ákkor aa* 
is mit dér Partié- sakk matt. Nem is járrok én á 
szid házba, hanem á száz házba. Ez ás én orrfrumom

Vértessi Sándor, Budapest
udvari illattára

IV., Kriatóf-tér 5. szám.

A  kiadótalajdooc, .A T H E N A E U M . írod,Im i é l  njorod.i r .-tA n u l.t botOirel. Bodapwt, Y U . ,  AUreOMam dpElet


